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שר המשקים 
פּאַסטוּכ עֶר , פּאָלק , טוליטעָר , 


ערשטער אקט, 
(א וואלד יעקב'ס, קינדער , הינטער זיי פאסטיכער זינגען) 


כאר (מענער) ; מֵיִר פּאַפּטובֿער פֿיִהרעֶן אַ שׁעֶהנעֶם לעַבּעֶן 
לוּסטיג מוּנטעֶר אִימעֶר אִין אוּנזעֶר געֶצעָלט 
פֿרעָהליִך שפּאַציַרעֶן מיַר , מיר שוװעֶבּעֶן 
| מיט אוּנזעֶרעַ שׁעֶפֿעֲלעֶךָ אוֹיף דֹעָם פֿעֲלר , 
בַאמען ; { דער שטאָדטסמאַן אִיז נאָר אַלעַ מאָל צוּטראָגען 
זײַן לעֶכּעֶן אִיז בּײַ אִיהם נוּר געֲלר 
קײַן מאָל צוּ פֿריִעדעָן עֶר מעָג װי פֿיַעל פֿעָרמאָגעַן 
אִין פֿיִעל קוּמעֶר אוּן זאָרגען לעֶבּט עֶר אֶבּ זײַן װועָלט . 
זענער: אבֹּעֶר איּנעָר לעֶבּעֶן אִי . גליִק, 
7 . = מיר זעֶנעֶן אִימעֶר צוּפֿרירעֶנגעֶשטעֶלט 
וי פֿיַעל מיר פֿאַרמעגעַן אִיז פֿאַר אונז געֲנוג 
מיט אוּנועֲרעָ שַׁעֲפֿעֶלעֶךָ אוֹיף דעָם פֿעָלד 
מיַר פּאַסטיִכעֶר פֿיִהרעָן א. ז, װו, 
יטענערע; יעֶצט לאָמיַר ליַעבּץָ בּרירעֶר געֶבּעֶן אַלץ אַ שבח 
דעָם ליִעבּעֶן נאָט אִין הוִמעָל װאָס האָט אוּנז עֶרנעֶהרט 
זאַט געַנעֶסעֶן אוּן נעַטרוּנקעָן האָבּעָן מיַר אַסך , 
געֲלוֹיבּט בּיִֹטוּ נאָט װאָס דוּ האָסט אוּנז אַלעֶס בּעֶשׁעָהרט 
װײַל נוּר דוּ, נוּר דוּ אַלײַן 
עֶרֹנעֶהרסט פֿוּן גרוֹים בּיִז קלײַן 
שפּײַןט ם אַיעֶדעֶן אוֹיף דֹעֶר װעָלט 
מיִט אוּנועֶרעַ שעפֿלאַ אי דֹעֶם פֿעלר 
מיַר פּאַסטיִכעֶר פֿיַהרעָן א, ז, װו, 
(עס ווערט אגעשריי הינטער די קולישען, יא חצאל ערשינם) 
להזודה ? װאָס אִיז דאָרט פֿאַר אַ נעֶשרײַ ? 
יאחצאל ; אַ טיַגעֶר ! 
דחנדה } ניּ, אִיז אַרײַן צװיִשען די שׁאָף ? 
לאחצאל ; דערװײַל נאָך ניט , מיִר האָבּעֶן אִיהם דעֲרזֹעָהן פֿון דֹעֶר 
װײַטעֶן װאַרפֿעַן אֵייגעֲלעָך האָבּעָן מיר אָנגעהוֹיבּעֶן שרײַעֶן. 
יהודה ; אַָ דוּמקעפּף, װאָס אֵיהר זעָנט אַלעָ! אִיךְ האָבּ געֲמײַנט 
| אַז -דעֶר גאַנצעֶרשָבּאַרג האָט זיך אִין בּעֶועָנונג געָועֶצט 
און 6 נאַנצעֶרש װאַלר מיט זײַנע װיִלרע יי האָבּעֶן זיִך אַהעֲר= 
לא וְ 


4 יוֹסָה אין עניכמען 
אתתתתתתתתתעטתשעתת האתת יהת יי א יא יי 
לוי ; קוּמט בּריִדעָר ! 
יהורה! שטעָהט בּריִר/ ערו אִיךְ ועָל אַלײַן קעֲגעֶן דעָם טיַנעַר 0 
שֹׁמעָ , קוּם יאהצאל װײַז מיַר װאוּ אִיו ראָס קַעֲצעַל 
(ביידע אב) : 
ראוּבן; בּריִדעֶר ! אָכּשר װעָט יהוּדה'ן זײַן שׁוועֶר דֹעָם טיַעגעַר 
אַלײַן בּײַ צוּ קומעָן זאָלעָן מיַר פיעלײַכט אֵיהם געָהן צ3ּ 
הילף ? 
שמעון : זאָרג ניִט בּרוּדעָר ראוּבן ! בּײַ יהוּרהן שפּיַעלט אַקלײַנע 
ראָלץָ אַפֿיֵלוּ אַ גאַנץ דוּצעֲנד טיַצנעָרם, אִיבּעֲרהוֹיפב 
נאָך אֵיינעֶר ! 
לְוִי ; שמעוֹן האָט רעָכט! מיִט יהודה'ן האָבּעַן מיַר נאַנץ װעֲניָג װאָם 
צוּ זאָרגעֶן, אֶה ניִשט אַזוֹי אֶפֿט זעָהט מעַן אַזא העֲלֹד װיָ 
יהוּדה אִיז. זעָהט אִיהר מײַנע בּריִדעֶר װועַן דעָר פֿאָטעַר זאָל זײַן אִי 
מײַן מײַנוּנג, װאָלט יהוּדה' געֲבּרוֹיכַט זײַן דע- א פֿון אַלעַ 
זײַנע קיַנדעָר, עֶר האָט יאָ פֿעָרדינט צוּ טראָגען אַ זײַעָן העָמדעָל 
אֶבֹּעֶר ניִשט דֹעֶר הוֹנף יוֹסף שיא 
שמעון : וי קעֲנסטוּ דאָס בּעֲהוֹיפּטעָן, בּרוּרעַר לו"א אִיז דעַן יהורה 
אִים שטאַנד צוּ' קוּמעָן צוּם פֿאָטעָר טיט זְאָ פֿיעל אוֹים= 
געַטראַכטע נאַריִשעָ ליִנעָנס װי יוֹסף ? אִיז 'דעָן יהוּדה אִים שטאַנר צרּ 
קוּמעֶן צוּם פֿאָטער אוּן זיך פֿאַרשטעֲלעֶן פֿאַר אַזאַ פֿרוּמעַן װי יוֹסף + 
אִיז דעָן יהוּדה אִיםֿ שטאַנד צוּ אוֹיסטראַכטען אַזעָלבעַ נאַריַשעַ ן 
אוּן דעָם פֿאַטעֶר דעָם קאָפּ צוּ פּעֲרדרע עָהעַן , וי יוֹסף 3" 
ראובן ; שׁמעוֹן אוּן ‏ לױי מײַנע בּרְיִרעֶר וָ העָרט אוֹיף מיִם אייערע 
בּײַזע רײַד, אִיהר פֿערזיִנדיִגט אֵייך דאַמיַט קַעֲנעָן גאָם .- 
יוֹסף אִין גאָר ניִט אַזֹי שלעָכט װי אִיהר זאָנט! עֶר אִיז נישט מעָהר 
װי אַ בּיִסעָל קיִנדיִש אַז אַ חלוֹם אִיז כּײַ אִיהם אַ גאַנצעָ פֿרײַדאָאוּך 
עֶר מוּז אֵיהר פֿאַר די גאַנצעָ װעֶלט דַעֶרצעָהלעָן. מיר.-מוּועָז איהםג 
פֿעַרצײַהעָן װײַל עֶר אִיז ניִשט מעָהר װי אַ קַוגה-מיט אַ 17 יעָהריִנעֲך 
פֿעָרשטאַנד, װאָס װײַסט עֶר.}=אוּן דאָס װאָס דעָר פֿאָטעָר האָט אֵיהם 
ליַעבּעֶר פֿאַר לעמ א האָט עֶר שׁוּלד דאַבּײַ ? זײַן מוֹטעֶר. רהל 
האָט אֵיהם דאָך מעָהר ניִם איבּעֲרגעָלאָזט וי אֵיהם אוּן בּנימיןן. 
שמעון : פֿעָרצײַהע יו בּרוּדעֶר ראוּבן, וועֶן אִיך װעָל ריר זאָנעַך 
אַן דוּ האָסט אוּנרעֶכט. דאָס װאָס דֹעֶר פֿאָטעָר האָם 
יוֹסף'ן ליַעבֹּעֶר פֿון אַלעֶמעֶן אִיו ניִט דוּרך עַטװאָס אַנדעָרשׁ װי דורך 
זײַן חניִפה אוּן=פֿעָפּאקצט דעָם פֿאָטעֶר צוּ בּעַשווינדלעַן אוּן צוּ בֹּעִ= 
טריָגעֶן , האָט מעֶן נאָך געָה/ עֶרט אִין דעֶר גאַנצעֶן וועָלט אַז מעָן זאָל 
אַיינעֶנעָ בּריִדעֶר אַזוֹ פֿעֶרמפרן וי עֶר אוּנו? דע ם קלענפּטעַן פֿעָהלעָר 
װאָס עֶר זעָהט פֿוּן אוּנז דערצְע וָהלּט עֶר גלײַך דעֶם פֿאָטעַר אוּן לײַגמ4: 
נאָך צוּ טוֹי עָר ליַנעָנם , נאַטיַרליַך כוּז עֶר בּײַ איהם הײַסעַן דעָר- 
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פֿרוּמפּטעַר אוּן דעָר בּעֶסְטעֶר, אוּן אוֹיסעָר רי אֵלֹעָ זאַכעָן האָט עֶר 
כַּאֶר אָנגעַפֿאַנגעָן מיט חלוֹמוֹת אַ גאַנצעָן האַנדעָל צוּ טרײַבּעָן. דעָר 
בעל החלומוֹת אין בּײַ ‏ אֵיהֶם געֲװאָרעָן. אַ הױיז:פֿרײַנר אוּן בּרעָנגט 
אֵיהם יַעָרעָ נאַכט פֿריִשעַ סחורה. העָרט אַ אַינפֿאַל פֿון אַ אִיננעָל, 
6 קוּמט צוּם פֿאַטעַר אוּן עֶרצעָהלְט אִיהם אַז עֶס האָט זיך אֵיהם געַ= 
הלומט , אַז מיר אַלעָ זעֲנעַן אִין פֿעָלר אוּן בּיִנרעָן נאַרבּעָן, זעַנעַן 
אוּנזעֲרעָ גאַרבּעָן אוֹיפֿגעַשטאַנעַן און זיך געֲבּוּקְט צוּ זײַנע. מיִט דעָם 
צויל עָר זאָגעָן אַז דֹעָר בּעל החלובוה האָט אֵיהם געֶג עֶבּעָן אָנצוּהעָרעַן, 
אז עַס ועָם קוּמעָן אַ צײַט װעָן מיַר אַלעָ װעַלעָן זיִך פֿאַר אִיהם 
בּוּקעַן. דעֶר פֿאָמֹעַר נאַטיַרליך האָט בּעַמערקט אונ; עֶרעַ צאָרניגע 
כַּעֲזיִכְטעָר האָט עָר זיִך אוֹיף אִיהם אָנגעַבּיִזעֶרט. ראַפֿיַר אִיז עֶר מיט 
אַ קורצע צײַט צוּריַקְגעֲקוּמעָן צוּם פֿאָטעֶר מיִט אַ פֿריִשׁ געבּאַקעָנעם 
ליַנעַן; אַז די ױּהן אוּן די לבנה אוּן 11 שטערעַן האָבַּעֶן זיך פֿאַר 
איהם נעבּוּקט פונקט אַזוֹי פֿיעל האָט עֶר אָבּגעֲצעָהלט ניַט מעָהר אוּן 
בּיִם וועֶניִנעֶר.- װײַסט אֵיהר פֿאַר װאָס 1 ? װײַל אַזֹי פֿיעל בּריִדעֶר 
זעֶנעֶן מיַר אוֹיסעֶר אִיהם, נוּ פֿרעָג אִיךְ אַייךְ מײַנע בּריָרעֶר, אִין עָם 
בּיִט אַפֿרעָכהײַט וועֶן אַזוֹי אַיינעֶר בּיַלדעָט זיִך אֵיין אוּנזעֶר קעֲניג צוּ 
זײַן ? מיַר העלדעָן, װאָס מאַכעָן רי גאַנצע װעָלט ציַטעֶרעֶן פֿאַר אוּנו, 
זאָלעַן מיַר געָצוואוּנגעֶן זײַן צוּ לײַדעָן פֿון אַזאַ ניִכטם ? נוּ! פֿעָרדינט 
אַזוֹי אֵיינעֶר אוּנזעָר אַ בּרוּדעָר צוּ. זײַן ? נײַן! װעָן אֵיין גליַעד פֿון 
אַיַן קערפּעַר וועָרט פֿעָרדאָרבּעָן דאַרף צוּליעבּ דֹעָם פֿעַרדאָרבּעֲנעם 
גליער רֹעֶר גאַנצעָ קעַרפּעֶר ניט לײַדעֶן דאָס פֿעָרדאָרבּעֲנע נליער 
מוּ אוֹימגעַשניִטעָן װעָרעָן אוּן רעֶר גאַנצעָר קעַרפֹּעָר מוּז בּלײַבּעֶן פֿריש 
|| אנּן געָזוּנד וי געֲוועָן, װי אִיז אֵייעֶר מײַנוּנג בּריַרעֶר } 
אלע { געָוויִם האָט שמעוֹן רעָכט ! 
ראובן ; אָבּעֶר אוּם גאָטעָם װיָלעָן מײַנע בּריָדעֶר ! װיַלט אִיהר דעֶן 
אט אַמאָרר ! דערגעָהן ? ! 
שמעון : דוּ, ראוּבן, זוּבסט אַלעָ מאָל צוּ פֿעַרטײַדיְגעֶן אֵיהם אוֹיבּ 
ואהל אִין האַרצעָן בּיִזטוּ אִיהם דֹעֶר זֹעֲלבּעָר פֿײַנד. װאָס 
:יָר, נוּר אַלס עָלשׂטעֶר בְּרוּדעֶר װיִלסטוּ ניִט זײַן געָמיִשט אִין דעֶר 
זאַך. פֿון מײַנעָם װעָגעַן קעַנסטוּ בּלײַבּעַן גלײַכנילטיג, אֶבּעֶר ניִשט 
אוּנזעֶר געָננעֶר צוּ זײַן, 


ראובן ; (אפארט) גאָט ניֵבּ מיַר קראַפֿט אֵיהם צוּ רעֲטעֶן. 
(עם װערט אנעשריי , יהודה יחצאל מיט א טיגער קומען) 
כאר } עֲָהטם נר אַהעֲלדעֶנטהאַט װיַ שׁעָהן עֶר ׂ בּים 
אַלײַן, גאַנץ אַלײַן האָט געטוֹידט דעָם טיַגעָר, 
"הנדה? אװי ליעג ידוּ בק װײַלדעָר טהיר 
אוֹים געָשטרעֶקט האָט עֶר זיה אוֹיף דֹעֶר עָרר 
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אויסנעשטרעקט אוֹיסנעָשטרְעָק קט אייף דעָר עָרר. 
באר + בּראַײאָ! בּראַװאָ! בּראַװאָ! יהוּדה ! 
יהנרה; אט אִיו ער שוין ניִם מעָהר געֶוועֶן 

אוֹיף די שעפֿעָלעַך װאַר עֶר שוין בּעֲרים 
צוּ רעטעֶן די אָרעֶמעַ שׁעפֿעֲלעֲךְ 


האַ. האַ האַ האַ אַזױי מײַן ליַעבּעֶר קום נוּר מיָר לָנטקעֲנעֶך 
אַיין שטוים נאַ דיַר מיט מײַן דעַנעַן 
אַיין שׁטוֹים אִיז ער שׁוֹין נעֲװֹעַן טוֹיִדם, 
באר; בּראַװאָ! בּראַיאָ! בּראַװאָ! יהוּרה!! 
: אַװֹי ליַעג דו בֹּעֲועָם װיַלדעָר... א, ז הי 
ראוּבן ; ; אִיך סײַן יהורה דֹעָר פֿיַנעָר האָטם ריר אַבּיִּסעַפ 
אָנגעֶמאַטערט ט, 
יהודה; אֶה עֹעָהר װַעֲניג, 
מיִם אֵיהם פֿאַרטיג געַװאָרען , : 
יחצאל: אִיך האָבּ פֿריְהעָר נעָװאוסט אַן מיַר װעָלעָן מים איָהם 
קײַן סף אַרבײַם ניַט האָבּעָן, 


שמעון : מײַן אַרעָם קעַצעֶלעָ עִם ה ט זַך דיר פֿעָרגלוּסט אַשעפֹעֲלץָצ 

לִוי ? ידוּדה, דוּ האָסט אֵיהם נעָבּ 2 דעָם נאַנצעֶן אַפּעָטיִט פֿערראָרבּעַן 

יהחצאל; אַמצוה אוֹיף אִיהם! האָ: 

| ! = מיַט די אֵיינעֲלאֵךָ , 

יהנדה } בּריַדעַר  ,‏ אִיךְ דעָנק אַז מיַר וַעֲלעֶן בֿאַלד פֿון אַגרוֹים 
נ 


אֵיין אֵיינציְגעֶר שפּרונג אוּן אִיךָ בּיִך 


געֶוֹיטעֶר אַיבּעָרראַשט װועָרעָן. װאָלט מײַן עצה געָוועֶן ראָם 
מיר זאָלעָן אוּנועֶרץָ שאָף אִיבּעֶרשיִקעֶן נאָך. דוֹהן עֶרשטעָם איֵג 


= 


דאָרט 0 פּלאַץ געֲנוּג גרוֹים אוּן פֿעָט אוּם אונזעָרע שאָף צוּ פֿיטעֲרגְ 
אוּן דאָ זעֶנעֶן מיַר שטענריג. ניִשט זֵיִכעֶר פֿון . ויַלרֹעָ היוֹת . 
לִןי; יהוּדה האָט רעכט קוּמט נאָךָ דוֹתן ! 


יהורה! העָר,. דיַנעֶר! נעָהם צו זאַמעַן די שׁאָף אוּן נֹעָהט. נאָך 
דוֹתן, אוּן דוּ יחצאָל זאָלסט מיר דאָס פֿון דאַנעַן ַיעֶק 
: שאַפֿעַן :אוּן די פֿעַל בּרעֶנגעֶן אַ הײַם, קוּמט בּרוְדעָר! 
באךר ; שאַרף אִיז אוּנְעֶר שׁוועָרר 

וַעֶן װיַלדע וע טהירע 

בּעװוײַזֹעֶן זײַעֶר גבורה 

פֿיִהלען זײַ אוּנזעֶר שׁוועָרֶר 

8 אוּן אוֹיךְ בּײַם שמאַרכ עַן קריעגעֶר 


טיה בלײַבען שטענריג זיעגער 


יע 
= ; " , . ' ' 
אִיבּעֶר פֿײַנדע פֿועל 
= . יש הור ג/,י 6 : לני 
מוֹר. קענּען געַנעַן זײַ בּעַשטעָהן (אלע אב , 
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יחצאל } אֵשׁעָהן שִטיִקעֶל אַרבּײַט האָט עֶר מיר ראָ אִיבּעֶר געָלאָוט, 
אַז בּײַ אִיהם אִין עָם אַקְעֲצעֶל מײַנט עָר אַו עָם אִיז 

בּײַ יעֶדעֶן אַזוֹי, אִיךְ װאָלט מיר בֹּעֶסעֶר אוּנְטעֶר-גענוּמעֶן מיַט 10 
קאָטעָרםס מלחמה צוּ האַלטען , אֵיירעֶר מיט אֵיינם אַואַ קַעֲצעֲלעָ, נוּ 
װאָס טהוּם מעֶן יעֶצט? זאֶל אִיך זיף ניִם ויַסעָנדיַג מאַכעֶן אוּן 
לאָועָן עִם דאָ ליִענען, קעָן מיָר יהוּרה אָנקלאַפּען אַבּראַװאָ אוֹיף 
די פּלײַצעָם אַן עָם זאָל שׁוֹין אוֹיף זײַ קײַן גראָז ניִט װאַקסען . 
װאָס וֹשׁעָ דעָן טהוט מעֶן? אִיך װעֶל געָהן אַהַעֶר-וּפֿעְןאַ פּאָר 
פּאַסטוכעָר זײַ זאָלעָן מיר העֶלפֿעָן אִיהם צוּנעהמעָן. דֹעָר װײַל 
אַדיעָ מײַן שעָהן טיִגעָרֹל! טאָטעֶר פֿעָרשמעָקט זיך ריר אַשׁעֶפֿעלעְ 
זאָלסטוּ זי דעָרמאָנעָן אָן יהוּדה אוּן אָן מיַר, שאַדט ניִט קענסט 
זיִך דעָרמאָנעָן אָן מיר אַלײַן אוֹיך, דעָרװײֵַל ליַעג דאָ בי אִיךְ 
' ווֹעֵל קומען (אב מוויק שפילט . יוסף ערשיינט), : 
יוסף: שטוֵל אִיז אִיבּעְראֵל קײַן מעֲנשׁען ניַט צוּ זעָהן, װאוּ 

זאָלעֶן מײַנע בּריִדעֶר זײַן? דער פֿאָמער האָט מיר געָשׁיִקט 
זעָהן װאָם זײַ זאַמעֶן זיִך הײַנט לעֶנגעֶר װי אַלע מאָל, אֶבּעָר ‏ װאָס 
זאָל מיט זײַ געֶשׂעֶהעֶן ? אוֹיף דעָם פּלאַץ פֿלעג אִיך זײַ אַלץָ מאָל 
טרעפֿעָן אוּן יעֶצם וְעָה אִיף קײַנעָם ניִם. זאָל אִיף פֿילײַבט 
האָבּעֶן דעָם ריִבטיג עֶן וועָג פֿעָרלוֹירעֶן ?. . אַך, עֶפעֶס שׁרעֶקְט מף זעָהר 
מײַן העָרץ, עֶס קוּמט מיר פֿאָר װי מײַן לעבּען שטעָהט אין 
געֶפֿאַהד .., נאָך ניַע האָט זיך מײַן העָרץ אַזוֹי געשראָקען װי אִיצט +.. 
נוּר בּיַן אִיךָ דעֶן ניִם אַנאַר ? אִיךְ מאַך מיף אַלײַן שׁרעֶק אֶהן 
אַסבּה, קעָן מיר דעֶן עָפֹּעֶם שלעֶכטעֶס געשׁעָהן װעֶן אִיךְּ געֶה דוּרך 
מײַן פֿאָטעָרס בֹּעֶפֿעָהל ? ! זײַן תּוֹרה אִין מיר אַלעָמאָל אוֹיף מײַנע 

ליפַּעָן אַ טרײַסט אִין דֹעֶר נוֹיטה, מוטה אִין געפֿאַהר ! (זינגט) 
- געָה בּעָפֿעָהלט נאָט די נשמה 
! וועָן עֶר שׁיִקט זי אוֹיף דעֶר װעָלט אַראָבּ, 

נעָה, זאָגט עֶר אִיהר-- מיָט פֿרײַדע 

דאָרט װאַרט בְּיִז אִיךְ נעָהֶם דיך אֶבּ 

אוּן וועָן דיר װועָט שלעֶכט זײַן ראָרט 

פֿעַרצװײַפֿעָל ניִט מײַן קינד 

נעֲדעֲנק נור גוּם דאָס װאָרט 

װאָס אִיף גיעבּ דיִר מיִט אַ צינד 

אֵל" רחוֹם, אֵל רחום, אַל רחום אִיז מײַן נאָמען . | בַּים 

פֿעֶרגעס דאָס ניִט | ׂ: 

א | (יחצאל. 0 זיינט מיט דינער) . 

יאחצאפ; קמט! נעָהפֿט איהם ! ליעגט עֶר! א יוֹסף ! 
. - דְרַעָהסט זִיך דְאָ אַלײַן אַרוּם? ' 
יוֹסף; יחצאל ! װײַכט ניט: ואוּ :מײַנץ. בּריִדעָר ועָנעֶן? 
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רשי שרשלשטשרשרשרשרשלשיש 


יהחצאל: דײַנע בּריִרעָר זעֶנעָן אַועָק מיט דֹעָם וװועָג אוּן מיִט דעָם 
וועָג ועַלעָן זײַ בּאַלד צוּריַק קוּמעַן , 

יוסף : זאָגסטוּ אַז אִיךְ װעָל געָקן מים הי = װעָל אִיךְּ זײַ 

געָפֿינעֶן ? 

יחצאל; אאָ! נוּר גיִעבּ אַכטונג, עֶס דרעָהעֶן זי דאָ אַרוּם קעָץ! 

יוֹסף : קְעֶץ + ׂ: 

יהצאל: יאָ, אַזוֹי הײַסעָן זײַ בּײַ. דײַן בּרוּדעֶר יהוּדה װיַלפט זעָהן 
אַיינעָם } , ' 

יוסם; אֶ! 

יחצאל; אפ קק אִיהם אָן! 

יוֹסף : { אַטיַגעֶר ! 


יא יאַ אַטיְגעֶר, אִיךָ אוּן יהוּרה האָבּעֶן מיִר אִיהם געֲהאַפּט. 
יוסף: דו אוּן יהוּדה ?! 


יהצאל: נעֲויִם! אִיך האָבּ אֵיהם דעֲרועָהן האָבּ אִיך אָננעֶהוֹיבּעָ 
שרײַעָן אוּן יהוּרה האָט אִיהם געֲהאַפּט, 
יוסף : { אָ יחצאל, בּיסט אַגאַנצעֶר העָלֹר געֲװאָרעָןן. 


ר געָוויִם! צװיַשעָן העֲלדעָן װעָרט מעָן אַלײַן אוֹיךְ 
אַ העָלר ! 

יוֹסף: זאָגסטוּ אַז אִיךְ װעָל געָהן מיִט דֹעָם װעָג ועָל אִיךְ טרַעַפֿעַן 

מײַנע בּריַרעֶר ! (אב) 

יהצאל+ אָ, ניר טאָמעָר מאַכט זיף היר עָפֹּעָם אַבּעַגעֶנעֲניֵשׁ 
זאָלסטוּ רוּפֿעָן מיך אוּן יהוּרה , ניִשקשה מעַנסט רופֿעַן 

מיך אַלײַן אוֹיך עִֶם מאַכט ניִשט אוֹים! נוּ װאָס שטעָהט אֵיהר } 

נעָהמט עָם אוּן טראָגט עֶס אװעָק, אִיו עֶס ניִט אַשׁאַנרעָ מעָן זאָל 

זיִך פּלאָנעַן מיִם אַזאַ נאַריש קעַצעלע? װאָס װאָלט אֵיהר מהוּן 

וועֶן עֶר זאָל שֹׁטָהן אַזוֹי געָנעֶן אַייךְ אוּן גלאַנצעָן מיט די אַיינעֲלאַךְ 

אוּן קריִצעָן מיַט די צײַן, װי אַנטקעֲנעָן מיַר. אוּן יהוּרה? 

גוּ נעָהמט עֶס שׁוֹן צוֹ! (אלע נעהמען עם און טראגען אװעק אב 
די ברידער קומען אן). 

ראוּבן ; בּריִדעֶר ! אִיךְ דעָנק אַז מיר זאָלעָן געָהעַן אַהײַם, דעַן 

דעֶר. פֿאַטעָר מוּז שׁוֹין וועֶנעֶן אוּנז שטאַרק בּעֶזאָרגט זײַן . 

לוי ; קימט בּריָדעָר ! 

שמעון : (קוקענדיג הינטער די קוליסען) הידד , יחי המלף ז 

ראוּבן; װאָס אִיז מיָט ריר שמעוֹן? מיט ועָמעָן רעָדסטוּ דאָרט ? 

שמעון : זעָהט נוּר מײַנץ בּרידעֶר, אוֹיף אַזאַ גרוֹיסעָן גאַסט האָבּעָן 
מיָר זיך גאָר ניִשט געָריִכט! 


יוסף . אי עגיפמען 1 


רעב רע רער רטע רשק יה 7 יש 7 בטי די רייישרר יבר טישרישרי אשי 


ילוי ; אֶה יוֹסף דֹעֶר בּעל החלוֹמוֹת ! דאָס צוטערינע קונד מיטן 
זײַדעֶן העטרעָל! שי 
שמעון: וויאגאל בנג רֹעֶספּעֲק* עז דוּ האָסט נאָר פֿעָרגעֶסעֶן 
אַז עֶר אִיז אוּנזעֶר צוּקונפֿטיגעֶר קעָניֵג זון אוֹים לוֹיטעָר 
ינוטהעָרציִגקײַט האָט עֶר זיך אַבאָבּ געֶלאָנט.. -אננז--אַװויַֹיִט אבּצוּשטאַטעָן , 


אלױי ; אַזאַ קעֲניג מעָג ! מעָן דעָם קאָפּ אַרוּנטעָר נעָהמעֶן , 


+ 


ראוּבן; שװײַג אוּנבּעָזאָנעֶנעֶר ! װאָס רעֶדסטוּ ! 


שמעון : ישְׁטעָה ‏ אוּנז ניִט אִין װעָג, ראוּבן, מיַר ‏ מוועָן פֿון די 
שלאַנג פּטור. וװועֶרעֶן . 
ראובן ; ? אִיז יוֹססף בּײַ דיַר אַ שלאַנג ? דוּ פֿעָרגעסט אַן דוּ װעֶסט 
ניִם נוּר אַ בּרוּרעֶר= -מעֶרדעֶר זײַן, זאָנרעָרן אוֹיךְ אַ פֿאָטעָר= 
מעֶרדעֶר ! 
שמעון : ? אוּן װעֶר האָט דיף פֿאַר אוּנזעֶר מוּסר אָנעֶר געָמאַכט ? 
וועֶן מיַר הײַסעָן בּײַ דיַר מעֲרדעָר, אַוֹי טײַל ױך אֶבּ 
פֿון אונז, 
ראוּבן ; און אִיךְ שׁוועֶר בּײַ גאָט, ואָ לאַנג אִיךְ לֹעָבּ זאָל קײַ 
. בּלוּט פֿעָרנאָסעָן װעֶרעֶן! . 
שמעון : ; מיִט װאָס פֿאַר אַ רעָבט געָהסטוּ אֵיינֹעֶר געֶגעֶן אוּנז אַלָז 


ראוּבן ; + װײפּ אִיך בין אַייעֶר עֶלסְטעֶר בּרוּרעֶר 


יהודה ; בּריַדעֶר אוּם נאָטעֶָםס ויַלעָן נור קײַן שטרײַטיַגקײַטעֶן 

צוויַשׁעֶן אוּנז! דוּ האָסט אַפֿילוּ רּעֶכט בּרוּרעֶר דאָס קײַן בּלוּט 
דאַרף פֿעָרגאָסעָן װועֶרעֶן, עֶר אִיז דאָך אוּנזעֶר בּרוּדעֶר ‏ אֶבּעֶר דוּ 
דאַרפֿסט ניִט פֿעֶרגעֶסעֶן אַז עֶס אִיז שוֹין פֿון אֵיהם מעֲהר ניִט צוּ'עֶר= 
טראָגעֶן . זײַן בֹּעֲנעָהמעֶן זיּךּ קעגעֶן אוּנז אִיז אוּנעֶרטרעָנליִך , נײַן מיַר 
קעֶנעֶן אִיהם װײַטעָר ניִט לאָזען פֿיִהרעֶן אַזעֶלכעָ וועֶלְטעָן. אַיין שריִם 

מוּז געָמאַכט װעֶרעֶן װי אֵיהם אוּנשׁעדלַיִךְ צוּ מאַכעֶן . 

ראובן ; ? אֶה גאָט! גיעב מיר קראַפֿט אֵיהם צוּ רעֶטעֶן! 


יהודה ! יאָ. אַלס ‏ עַלסטעֶר בּרוּרעֶר גיִעבּ דוּ אוּנז אַראַטה װאָם 
זאָלעָן מיִר מיַט אִיהם טהון? 

ראובן קײַן אַנדעֲרעֶן ראַטה האָבּ אִיךְ ניַט , העָרט מיך אוים מײַנע 
בּרְיִדעָר , בֹּעֶסעֶר זאָלעָן מיר אֵיהֶם אַרײַנװאַרפֿעַן אִין 

אֵיינעֶם פֿוּן די מיעפֿע גריִבּעֶר *אונבעַקימעבט- אָס- פֿון -. אֵיהם-- וועָם. 

זהומטעכּ..-ננעֶבעֶן., אוּן אוּנזעֶרעַ העָנד וװעָלעָן װעָניִגסטעָנֹם זײַן רײַן 

פֿון בּלוט , 

יהודה: דעֶר פּלאַן אִיז פֿאָרטרעָפֿלייף ‏ . 

ראובן ; { (אפארט) יעצט האָבּ אִיךְ נאָך אַהאָפֿנונג אִיהם צוּ רעֶטעַן 
אוּן צוּם פֿאַטעָר צוּבּרעֶנגעָן .. 
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שמעון ; רהיג מײַנץ בּרידעָר! זײַנע מאַיעֶסְטעָט -קומט! 
(יוָסף ערשיינט) 

יוסף ? פֿרְיֶעדעֶן צוּ 0 מײַנץ ליַעבּעַ בּריִדעֶר! 


שמע ון: ; פֿריֶעדעֶן צוּ דיַר אוּנעֶר װעָלט בּעֲריִהמטעָר קעָניג! דײַג 
אט שׁקלאַפֿעַן האָבּעָן שׁוֹין עֶרוואַרטעָט דײַן 
קעֲני גליִכעָ האָהײַט, 
יוסף : װאָס זאָלעָן בּעֶרײַטעֶן דײַנעַ רײַר ? 


לןי } דאָס בּעֶרײִַט גאַנץ אַיינפֿאַך. אַזוֹי װי מיַר האָבּעַן דיך אַנֹעֲר= 
קעָנט אַלם אוּנזעֶר קעניג האָבּעֶן מיַר דיַר פֿאָרבּעַרײַטעָט זאָ. 
אֵיין טראָהן, וועָלכעֶר װעֶרט פֿאַר דיַר זְעָהר פּאַסעָן, רוּ קעֶנסט אֵיהֶם 
זֹעָהן, װעָן דוּ װיַלסט.- דאָרט אִיז עָר ! (װייוש א 2 
יוֹסף } בּרוּדעָר ! ׂ 
שמעון : 4 שױײַג דוּ חוֹנף! דײַן מוֹיל זאָל מעָהר דאָס װאָרט ּרוּדעֶר 
": ניַט אַרוֹיסרעֶרעֶן, אוֹיף עָווֹיַג זאָל עֶס ריר פֿערשלאָסעַן זײַן! 
יוסף ; ; גאָט אִין היִמעָל ! העֶר אִיךְ עֶס װאַכעֲנר אֶרעָר, אִיז עֶם נוּר 
אַ חלום ? : א 
שמעון ; געֲוויִס נוּר אַחלום 1 דוּ בּיָכט דאָך אוֹים לוֹיטעֶר חלוֹמוֹת 
| צוּזאַמעַןנעָזעֶצְט געַװאָרען ! 
לו ג וו עִם שיט 0 יי יי של, א 
- ///עֵשַׁ הל אע קע 6 ן וא 
ק}-אַיינפֿיגעַן 'ניט? ‏ / 
פ"זהודה ; עֶס אִיז װיַרקליַך זאָנדעָרבּאַר , אִיךְ האָבּ נאָך ניִשט דאָס 
-גליִק געָהאַט אַן צוּ מיָר זאָל זיִך בּוּקעַן איין אַיינציִגעֶר 
שמערעֶן, צוּ אַיהם דאַגעֶנעֵן בּוּקט זיך די זוּנן די לבנה אוּן נן שמעָרעַן . 
שמעון : בּעֲרוּהיְנט אַייךָ מײַנעָ בּריְרעֶר !, א . מיךְ ‏ וועֶלען אִיהם 
אַרײַנשלעפּעַן איַן אַיינם פֿון די עדי אמעג אֵיהם שוין 
דעֵר בּעל החלוֹם דֹעָם גאַנצעֶן היִמעָל מיַט חלוֹמוֹת אַראָבּ:בּרעֲנגעָן + 
(אלע לאבען) ' 
יוֹסף } אוּן אַזױ קאַלט-בּלוטיג קענט אִיה נאָך לאַכעַן אוּן שפּאָטעָן 
פֿון אַ אַיינעָנעָם בּרוּרעֶר בּשעת אִיהר זײַט בּעֲרײיט זײַן בּלוּם 
צוּ פֿעָרגיַסעֶן שאָאָ בּריֵדעָר מײַנץ ! געֶרעֶנקט , אִיבּעֶרִקלעֶרט אַייִף גאַניך 
גוּם. בּעֲפֿאָר אֵיהר/ װיַלט בַּעֶנעָהעֶן אַזאַ גרויסע זיַנד , װי אַזוֹי װעָם 
אֵיהר קעֲנעֶן רײַן וואַשעֶן אֵייעֶרָ העֲנד פֿאַר גאָט אוּן פֿאַר אוּנזער טײַערעֶן 
פֿאָטעָר יעקב 4 אִיהר זייסט װי ליַעבּ עֶר האָט מֿיִַך, אוֹן דוּ ראוּבן 
מײַן עֶלסְטעֶר בּרוּרעֶר רו' /שטעָהסט אוֹיךְ פֿון דעָר װײַטעָנם 1 בּײַ דיָר 
אִין אוֹיךְ רעָכט אַן אִיךְ זאָל אַזוֹי אונבּאַרמהעָרציַג פֿון דער ועָלטי 
אַױֹעָק קוֹמעַן ? אוּן דוּ. יהוּדה , /דוּ וועַלט בַּעָריִהמטעֶר הֹעֲלֵר !, װעָסטגֿ 
דאָס אוֹיך אָנצײַגעֶן צװויִשעָן רַ ר עֶנטהאַטען מיך ידֹעָם יוּנגסט? עִ 


4 


4 
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ארי הי רי ארי ריאי רע ירע רע ייט ברע רה הו הריש 


דעָם שװאַכסטען פֿוּן דעֶר װעֶלט אוּמצובּרעֶנגעֶן? אוּן אַיהר אַל 
בּרידעֶר ! אִין ‏ דעָן בּײַ אַייך. אוֹיסגעלאָשעֶן געװאָרען דעֶר ‏ לעַצטעַר 
פֿונק מוֹראָ פֿאַר גאָט ? האָבּעָן דעָן אַייך אוּזעָרעָ עֶלטעֶרעֶן ניַשט 
געֶלעֶרנט צוּ פֿעָרגעֶסעָן די זיַנר פֿוּן אַ פֿײַנר אַפֿיְלוּ, אִיבּעֶרהוֹיפּט פֿון: 
אַ אֵיינעֶנעָם בֹּרוֹרעֶר ? אָ שמעוֹן אוּן לױ! גיִם ניִשט נאָך אֵייעֶר 
װיַלדען צאָרן! עֶרקלעֶרט מיָר אִין װאָס בּעֶשׁטהעָט מײַן זיַנד געָנעֶך 
אַייך . אִיךְ שװעֶר בּײַ גאָט דאָס ניִשט מעָהר צוּ טהוּן, אֶה בּריִדעָר 
מײַנע עֶרבּאַרמט אַייךְ אִיבּעֶר מיַר, האָט מיטלײַר ! מיטלײַד! 
לוי ; װי געַפּעָלט אַייך װי עֶר קעֶן פּלאַפּלעָן מיט װײַנעַ זײַרענע 
ליפּעֶלעֶך? װי קיִנסטליך עֶר קנאַקט מיט זײַן צונגעֶלע? װאָלמ: 
אֵיהר ניִשׁט געֲקעֶנט מײַנען אַז אַ רוח הקרש רעָרט פֿוּן אִיהם- אַרוֹים 4 
אָ נײַן דוּ חוֹנף ! ניט אוּנז װעֶסטוּ דעָם קאָפּ פֿעֶרדרעֶהעֶן ! מיַר קענען 
דיַך שׁוֹין גוּט!, דײַנע ליפּעָן טריעפֿעַן האָניג בּשעת דײַן צוּנג אִיז פֿו5 
גיִפֿט , רײַן מוֹיל פּלוֹידעָרט אוֹים אַ שבוּעה ניִט צוּ זינרינעָן, 
בּשעת רײַן קאָפּ אִיו פֿול מיִט פלעֲנעֶר אִין גאַנצעָן רי ליִעבּעָ פֿוּן 
אוּנז בּײַ דעָם פֿאָטעָר אַװעק-צוּרוֹיבּעֶן ! נײַן, קײַן װײַנען קײַן יאָמעָרן 
װעֶם דיַר מעָהר נישט העֶלפֿעֶן ! רײַן לעֶצטעָ שעה אֵין געֲקוּמעֶן + 
12 { (ינגט) אֶה בּריִדעֶר מײַנץ, לאָוט מיף לעָבֹּעֶן ' 
אִיז דעָן אֵייעֶר העָרץ פֿון שטײַן + נײַן, נײַן, נײַן, 
יהוּדה , לוי , ראוּבן ! 
אֶה גאָט וועֶר װאָלט שָׁם אַמאָל געֶגלוֹיבּט 
אַריע מײַן פֿאָטעֶר בּלײַבּ געֲונה - | 
צוּם טוֹיט האָסטוּ געשיקט רײַן קינד 
דֹעָם לעֶצטעֶן נאַנג געֲשיִקְט אַהעֶר, 
זֹעָהן װעֶפטוּ מיַך שׁוֹין ניט מעָהר , 
צוּם טוֹידט האָסטו געשיַקט דײַן קינד 
דעָם לעֶצטעֶן גאַנג געֲשׁיִקט אַציַנד 
בּלײַבּ געֲוֹנֹר, בּלײַבּ געֲזונר , יַעבּעֶר פֿאָטעָר בּלײַבּ נעֲווֹנר 
בֿאר ; העָרם אֵיהם נִיט צוּ העָרט אֵיהם ניִט , 
דאָ בּלײַבּ אִין גרוב אִיז דײַן אָרט 
נײַן, נײַן ! רֹעָד ניִט מעָהר קײַן װאָרט 
דאָ בּלײַבּ רעֶד ניט מעָהר קײַן װאָרט ׂ 
דאָ בּלײַבּ אִין רוב אִיז דײַן אָרט (בינדען איהם אין וארפין 
איהם אין גרוב אלע אב) (עס קומען ש מדינים) 
אליחלף ; נוּ מײַנע. בּרידעֶר זעַצט אַייך דאָ אוֹיס, װאַסעֶר אִיוֹ דאָ 
וועֶלעָן מיר אָנטרעֶנקעָן אוּנועֶרע קעם לע אוּן אַלײַן 
ועֶלעֶן ‏ מיִר אוֹיף עָפּעֶם טריגקען. חאַלאַמישע געָה נעהם דאָס קריַענעָל 
אוּן שעפּ אָן װאַסעֶר ,. 
יוסף { (פון גרוב זינגט). אַריעָ- לַעֶבֹּעָ וואָהל 01 ,; 


אי 
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אליחלף; } חאַלאַמישץ, גיִעכּ נוּר אַ קוּק װעֶר זינגט עָםּ דאָרט ז 

האלאמישע: (ביים גרוב) אַמעֶנש! אַמעֲנשׁ! : 

אליחלף : { אַמעֲנש? (געהט צו צום גרוב) זאָג נוּר װעֶר בּיזטוּ? 

יוֹסף ; אִיה בּיִן אַמעֲנשׁ! האָט רחמנוֹת אוּן נעָהמֵּט מיך אַרוֹים, 

אליהלף ; { אֵיהר העָרט! עֶר בּעֶט מעָן זאָל אִיהם אַרוֹים נעָהמעָן. 
האַלּאַטיִשע גיֶעכּ אַהעֶר . אַשטריַק װעֶלעֶן מיָר אֵיהם 
. אַרוֹים שלעֶפַעֶן . 

חאלאמישע { (ברענגט שטויק) נאַ. אָט האָסטוּ אַשטריָק, נעָהֶם 

דיַך אָן ועַלעֶן. מיַר די אַרוֹיסנעָהמעָן , 

יוסף: אִיךְ קעָן ניִשט , װײַל מײַנץ העֲנר ועָנעָן געַבּוּנרעַן. / 

אליחלף ; אִיהר העָרט ! זײַנץ העֲנר ועָנעָן אֵיהם געֲבּוּנדעָן! 
האַ לאַמישע שפּרינג אַרײַן אוּן נעָהֶם אֵיהם אָן בּײַם 
קאָפּ אוּן װאַרף אֵיהם אַרוֹים (עם געשיהם). 


יוֹסף; אִיךְ דאַנק אַייךְ מײַנע ליַעבּעָ, אִיךְּ דאַנק אַייךְ װאָס אַיהר 


האָט געָרעֶטעָט מײַן לַעֶבּעָן, 


אליחלף ; { זאָג נוּר װי קיּמסטו אַהעֶר ? 
יוסף: אִיך בּיִן געָנאַנגעֶן מיט דֹעָם װעָג בּין 


אִין ‏ אַ 
אליחלף ; אַגאַנץ שֹׁעֲהנעֶר יּנג אוּן קעֶן אָבַּעֶר 0 נאַנץ 
שעָהנעַ ליגעָנס דוּ זאָגסט אַז דוּ ביוט רעפא גָן, 
נוּ אוּן ועֶר האָט דיַר רי העֲנר געֶבּוּנדעָן ‏ 


יוסף { אִיךְ װועָל אַייך זאָגעֶן דעָם אָמת . אַיך בּיַן ניִט אַרײַנגעַפֿאַלעַן 


נוּר מעָן האָט מיך אַרײַנגעַװאָרפֿעַן , 
אליהלף; אֵהר העַרט. אק הא ארם מהיי יי "עי 
האָט דיה אַרײַנגעִיואָרפֿען ? 
יוסף: מײַנע בּרייי, מײַנע פֿײַנדע ! 5 נץ 8 נדע:ט., 


אליחלף ; אִיהר העָרט זײַנץ פֿײַנרץ האָכּעֶן אֵיהֶם אַהעֶר 
אַרײַנגעװאָרפֿען אִיךְ רעֶכעֶן אַז מיַר װיַעֶלעֶן פֿאַר אִיהם 

נעָהמעָן אַ שעֶהנעָם פּרײַז, קוּם מיַט אוּנן מיר װעלעָן דיך ניִט 

אַרײַנװאַרפֿעָן אִין קײַן גרובּ , 

יוֹסף : ? האָט רחמנוֹת ! פֿיִהרט מיך ניִט מיט אייך! פֿיִהרט מיך צוּ 

מײַן פֿאַטעָר, עֶר. אִיז רײַך עֶר װעֶט אֵייך ועֶבּעֶן פּאַר מיַר 

געָלד װיפֿיַעל אֵיהר װעָט ועֶלעֶן, פֿיִהרט מיך צוּ מײַן פֿאַטעָר, 

אליחלף ; ; אַזוֹי דוּ האָסט אַרײַכעֶן פֿאַטעֶר? זְעָהר שׁעָהן קוּם מיִט 
אוּנו , 

שמעון : (לויפט אריין) האַ? װאָס זְעָה אִיף? שנעֲלעֶר בּריַדעָר 
קוּמט אַהעֶר ! 

גל{ (לויפען. אריין טיט אגעשויי) װאָס אִיז דאָס! 
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שמעון: זאָג נוֹר װיַ קומם דער יּנגליַנג צוּ דיר? 
אליחלף : { װאָס פֿאַר אַרעָכט האָט אֵיהר צוּ פֿרעָנעָן אוֹיף אֵיהם צִי 
שמעון : עֶר אִיז אוּנזעֶר קנעָכט, עֶר האָם זיך גנ אוּנך 
פֿעָרזיַנדײַגט האָבּעָן מיַר אֵיהֶם אַהעֶר אַרײַנגעו 


= + = 


אליחלף : עָר, אִיו אֵייעֶר קנעבט? און איך װאָלם געקעַנט 


* 
= 
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: שוועֶרעֶן אַז עֶס פּאַסם. אַייךְ בַּעֲסעֶר צוּ זײַן זײַנע 
קנעכט. נוּ װאָס קוקט אֵיהר סיַף אַזי אָן? אִיך האָבּ נעָיויִם רעָם 


אָמת געָזאָגט , שימ אוּנז מדיניִם ‏ װיָלעָן זײַ נאַרעֶן, 

אלע: { שטעָה! האַלט! 

שמעון ; שְׁטעָהט בּריַרעֶר! עָם אִיז נאָר אַשאַנדע אַז מיר זאָלעַך 
זיך פּלאָגען מיט אַזעָלבעַ שװאַבע פֿליגען . אִיךְ - אַיינעַר 

געָה נעַגעֶן דעֶָם בּאַראָבּאַקי (גיט איהם אשטוים, ער פאלט צו דער ערח: 

מען נעהמט דערווייל צו יוספ'ן) נוּ בּאַראָבּאַקי װי געָפֿעָלט ריר אַבּן 

יעקב ? : 

אליחלף ; אל רעַספּעֲקט פֿאַר אַבּן יעקב! אוֹ מײַן פֿום!- 
װײַסט אִיהר װאָס אִיך וװועָל אַייךְ זאָגעַן? אֵיהר זאָנט' 

דאָך אַז דער קנעָכט האָט זף געָגעֶן אַייךְ פּעָרזינדיגט? װאָס טױג. 

אַייךְ אַזאַ קנעָכט, פֿערקויפט אִיהם בֹּעֲסֹעָר מיַר, אִיהר האָט מיַר 

שוֹין צוּבּראָבעֶן מײַן פֿום בא מיך אַמװעָניָג סטענס, בּײַ אײַך עַפַּעָם. 

: פֿעָרריַענעָן.. אוֹי מײַן פֿום ! יי 
שמעון : 0 זיִלבּעֶר גיִעבּ אע אוּן דֹעֶר קנעָכט אִיוּ רײַנעָר, 
אליחלף ; 20 ןן (צו די מדינים) װֹעֶר האָט פֿון אֵיף: 
- 20 זילבּער ? 

איינער; אִיךְ האָבּ (ער גיעט שמעוןן און נעהמט יוסף) 

יוסם ; בּריַערעֶר } 

שמעון : סן 

אליחלף ; װאָם 'רופֿט עֶר אַייךְ בּריִדעֶר? 

שמעון; בּעֲרוּהיגט אַייך ! הײַנם. רופט ער אותז בּרידער אוך 
מאָרגעֶן װעָם עֶר אַייף ווּפֿעָן בּריָדעָר. קומם מײַנעַ 
בּריִדעֶר (זיי אב) 

יוסף: (װיינט) בּריַרעֶר מײַנץ ! 

אליחלף } עָם מאַכט ניִם אוֹים אַזעַלבע בּריַדעֶר ועֶסטוּ 2 
געפֿיַנען . (זיי פּיהרען איהם גב ; ראובן קומט אן שטילעף- 
הייד צום גרוב) 

ראוּבן ; איצט אִיז די בּעֶסטעָ צײַט אֵיהם צוּ רעֶמעֶן אוּן צוּם פֿאָטעָר- 

אֵיהם צוּ בּרעֲנגעֶן, יוסף! יוֹסף! אִיךְ בי עֶס דײַן בּרוּרע 
דאובן אִיך װיַל דיִך רעַמעַן, יוֹסף רוף דיף אָכּ! אָ עָר שװײַגט +: 


7 וי 
= 


ן יוסף אין יי 


פֿילײַכט האָט אֵיהם דעָר רעק געטוידט? יוֹסף טײַן בּרוּדעָר! א גאָ 
:ניַעבּ מיר קראַפֿט אִיהֶם צוּ רעֶטעֶן (שפרינגט אריין ער שרייט יוסף, יוסה! 
די ברידער קומען אן) 
שמעון : קוּמט בּריִדעֶר, עֶס אִין שׁוֹין צײַט אַהײַם צוּ נעָהן האַ! 
וועֶר שרײַט עֶס ? ראוּבן ? װאָס שרײַפּטוּ, װעֶר האָט דיך 
אַרײַנג עָװאָרפֿעַן ? (זיי שלעפען איהם ארויס) 
ראוּבן } וְואוּ אִיז יוֹסף ? יוֹסף וואוּ אִיז .,. װאָס שװײַגט אֵיהר פֿאַר 
= שֹ 
װאָס עֶנטפֿעָרט אֵיהר ניִט ? 
ייהודה ! שא ליאַרם ניִם אַזוֹי ! מיַר האָבּעַן אִיהם צוּ דיַ מדינים 
פֿעָרקױפֿט! 
ראוּבן ; אַזױ קאַלטבּלוּטיָג זאָגסטו מיָר יהוּרה אַ אֵיינעֲנעָם בּרוּרעֶר 
פֿעָרקױיפּט ? אֶה בּריִדעֶר מײַנעַ װאָס האָט אֵיהר נעֲטהוּן ? 
װאָס װעָל אִיך יעֶצט דֹעָם פֿאָטעֶר עֶנטפֿעָרן ווע עֶר װעָט מיך 
פֿרעֶנעֶן אוֹיף אִיהם ? 
שמעון { די זעֶלבּעָ אַנטװאָרט וי עֶר װאָלט אִין גרובּ געְוועָזעֶן 4 
ראובן ; { אָ שמעוֹן, אוּן בּײַ דיָר אִין א אֵיינס זאָנאַר-אַיין אֵייגעָנעִם 
בּרוּדעֶר צוּ עֶרמאָרדעֶן ? ף מײַן בּרוּדעֶר ! װאָס 


יוועָל אִיך דֹעָם פֿאָטעֶר עַנטפֿעָרעַן ר עָר װעָט מיך פֿרעַנעָן אוֹיף 
דיָר-+- אי בּיַן דאָך מעָהר פֿעָראַנטװאָרטלי (וויינט) 


שיהנדך ! װאָס קימט אַרוֹים פֿון דײַן ליאַרמעָן ? מיר מוועָן אִיצט 
קלעֶהרעֶן אַ פּלאַן װאָס זאָלעָן מיר דֹעָם פֿאָטעָר עֶנטפֿעָרעֶן 
וועָן עֶר װעָט אוּנז פֿרעֶנעֶן אוֹיף אֵיהם 
ראובן ; מאַכט אַייך אֵייעֶרעָ פּלעֶנעֶר אֶהן מיַר! יֹסף וי װועָל אִיךְ 
קעֶנעֶן קוּמעָן צוּם פֿאַטעֶר אָהן ריר ? 
העָרט מיַך אוֹים בּרידֹעֶר ! אַזֹי וי זײַן זײַרעַן העָמרעָל אִין 
ו' אוּנז צוּריִק | געֶבּליֶעבּעָן, אִיז מײַן ראַמה אַז מיָר זאָלעַן קוֹילעֶן 
ציְגעֲלעָ. אוּן דע העַמרעֶל אַיינמיַנקעָן איַן דעָם בּלוּט אוּן א 
פֿאָטעַר עִם בּרעָנגעֶן, דעֶר פֿאָטעֶר װעָט עֶס אַנעֶרקעֶנעֶן אַלם יֹסף'סם 
= אוּן עֶר װעָט גלויבּעֶן אַז אַ װיַלדע חיה האָט אֵיהם צוּריִסעֶן , 
ההודה: דער 5אן אִיז פאָרטרעָפֿליַך ! נוּר העָרט מיך אוֹים מײַנע 
בּרירעֶר בּעפֿאָר מיר געָהעֶן צוּם פֿאָטעֶר, מוּזעָן מיָר דאָס 
עֶהײִמניִם מיִם אֵיין שבועה צוּרעֶקעָן. מיר נַעָהמעֶן זאָנאַר הוִמעָל 
אוּן עֶרד פֿאַר. עַדוּת אוּן דוּ ראוּבן מוזט אוֹיךָ. מיַט אונז שוװועֶרעֶן, 
לע } זײַט אֵיהר עָדוּת היִמעָל אוּן עֶרר 
וי מיַר אַלע שוועֶרעֶן העֶרט, אֶה העֶרט 
מיַר שׁוועֶר עֶן, מיַר שוועֶרֹעֶן , (פאלען אויף די 
הײַליַג צוּ האַלטעַן דיָוץ שבוּעה 
אַלץָ העָרט אַלעַ שװעָרט אי 


2 


0 
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א ישר שריה /ה ,רעז 


הודה ; ניִט פֿעַקראַטעֶן מיִט אֵיין װאָרט (כאר בים) | 
אלְע ; העַרט אַלעֶ/שיועָרט דאָם געָהײַמניִס צוּ בּעָהאַלטען 
יהוּדה; ניט פֿעַרראטעָן מיִט אֵיין װאָרט 
אָאלֶע ; מיַר שׁועָרעֶ/ אֹיף דֹעָם אָרט (ביס) 


פארהאננ פאלט, 


צווייטער אקט, 
(ביי יעקבץ אין הױיז, יעקב, בנימין סרה , כאר, נאכדעם די קינדער) 


מעדבען (באך } מיר לוֹיבְּעֵן גאָט פֿון גרוֹיס בּיַן קלײַן 
דיַך צוּ דְיֶענעַן אִיּ דאָך זעֲהר שעָהן 
נוּר דיַך צוּ דיַענעַן, יאַ ר דיַך אַלײַן 
: יאַ יאַ יאָ נוּר דיך אַלײַן 
יעקב { דוּ בּיַסט אוּנועָר הַעֲרְשׁעָר דער שֹׁעֲפּפֿעֶר דעֶר װועָלט 
! נוּר דוּ קענסט העַלפֿעַן װעֶר נוּר ריַר געָפֿעָלט 
העֶר צוּ גאָט רײַנץַ טרײַעַ קנעָכט 
היִט אונז אָבּ ופֿון לײַ 
מעדבען ; מיַר לויבּעַן גאָט א 
יעקב ;' בנימין טײַן קינד, ויִץפטוּ געָהן זעָקן צוּ רײַנעָ בּרוְדעָר 
זעַנעֶן שוין געֲקוּמעֶן פֿןן פֿעֲלד ? 


בּנימין { זעָהר געָרן ליֶעבּער טעֶר ! (אב) 


יעקב ; ; אַךָ װיָ שרעַקְט טיר |הײַנט מײַן העֲרץ! װײַסטוּ ניִם 
יי סרח, װאָס אִיז מָיִם די קײרע געָשׁעָהן, װאָס זײַ 
זעָנעֶן נאָך פֿון פֿעָלד ניִטן געָקוּמעֶן ? 
-סרח ? זײַ נישט אַזוֹי בּעָאָרגט ליַעבּעֶר פֿאָטעָר! זײַ ועֶלעֶן געָיויִם 
בּאַלר קוּמעַן . 
יעקב ? אַך נאָט ! אִיךָ האָבּ מײַן טו 
און ‏ מיַר שרעֶקְט טײַן הע 
אַזוֹי לאַנג , ּׂ 
סרה } װײַסטוּ דעָן ניִשט ליַעבּעַר פֿאָטעָר װאָס פֿאַר אֵיין געַ= 
האָרכזאַמעֶס קינד יוֹסף אִיז? ש וועֶט דיַר געֲוויִם בּאַלד י 
נאַבריִכטעָן בּרֹעֶנגעֶן פֿון דײַנע קונדעָר, 
יעקב; אֶה מײַן העֲרץ פֿיִהלט עב .6 שרעֲקליָכעֶָם װאָס מײַן 
טײַעָרעֶר יוֹסף אִיז נאָך פֿון פֿעָלק ניִט געָקימעָן . 
צברה! ? זײַ נישם בּעֶזאָרגט ר ער פֿאָם טעָת, זיַנג בּעֶסעֶר דאָס װאָם 
דוּ לעָרגסט אונן אַלעָמאָ / 


/ 


יַעֶן זוּהן אַוועָק-געשיִקט צוּ זײַ 
ץ פֿאַר װאָס עָר זאָמם זך 
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יעקב; יאָ מײַן טײַעָר קְיֵנר,. אִיךְ װעָל אַייך זיַנגעַן דאָם הײַלינע 
ליִער, אָבּעַר אִיהֶר זאָלט ניִט רֶע װאָס אֵייעֶר ר 
לעַרנט אַייך. || 
סרח ! זעָהר געָרן עָר פאָטעֶר !. זיַנג דאָם הײַלונעַ יליִער + - 
יעקב; (וינגט) געָה בַּעפֿעָהלט גאָט די זעעֲלעַ 
וועָן עֶר שיקט. ' זי אוֹיף דֹעָר װועָלט אַראָבּ 
געָה זאָגט עֶר אֵיהר מיט פֿרײַדע 


דאָרט װאַרש. וועָן אִיךְ נעָהם דיך אֶבָּ. 
אוּן וועָן הִיר וועָט שלעכט ‏ זײַן דאָרט 


פֿעָרצװײַפעֵל ניִט מײַן קינד 
געַדעֲנקוֹ נאָר גוּט דאָס װאָרט . 


װאָס אִיך גיֵעבּ דיָר מיִם אַצוּנר 
אל ארחום , אל רחום, אֶל רחום אִיז מײַן נאָמעֶן 
פֿעָרגעָס ראָס ניט 
אי (עס קומט אריין בנימין) 
בּנימין: פֿאַטעָר! פֿאַטעָר ! מײַנע ליִעבּעָ בּריִדעֶר קימען ! 
יעקבֿ: װײַ געֶבּענשט פֿון נאָט מײַן טײַעָרעֶר בּנימין! נַעֲהעָן 
ר 2 : 
יי יו עֶן זײַ (די ברידער ערשיינען) 
אלע ערעֶן צוּ דיָר, ליַעכּעָר. פֿאַטעֶר ! 
יעק קב ; פֿריַעדעָן צוּ אַייך מײַנע ליִעבּע קיַנדעֶר , זְעָנט אִיהר אַלעַ 
שי דאָ ?.. װאָס שװײַגט אִיהר א זעָנט אִיהר אַלעָ דאָ 1,.. קײַנער 
װיַל מיַר ניִט ושע ראוּבן, ‏ שמעון, לוי, יהוּדה, ישׂשׂכר , זבוּלוּן, 
דן, נפתּלי, גד, אֶשֶׁר.--יוֹסף ? װאוּ אִיז יוֹסף ? װאָס שװײַנט אִיהר ‏ 
פֿאַר װאָ ם עָנטפֿעָרט אִיהֶר מיַר ניִם ? װאוּ אִיו יוֹס4 . 
יהוּדה ‏ ייספן האָבּעָן מּיַר חײַנט ניִט געֲזעֵהן , 
יעקב; ניט א זאָגט אִיהר ? אִיךְ האָכּ דאָך אֵיהֶם צוּ אֵייך 
געֲשׁיִקם אוּן אִיהר זאָגט אִיהר האָט אִיהם ניִט נעָועָהן, 
וי אַזוֹי אִיו :דאָס טעֶגלעֶך ?, / נ: 
יהודה ; נײַן פֿאַטעָר, מיַר האָבּעֶן אִיהם ניִם געָועָהן, נוּר... 
יעקב; װאָס נר?יי. : 


יהודה ; אַהײַם:נעֶהעֶנריִג האָבּעֶן מיַר נעָפֿנעָן דאָס (ער װינש 

ראם העמדעס אין בלוט . יעקב לאוט ארוים אמורא'דיגען געשריי) 
יעקב; געונד אוּן פֿריֵש האָבּ אִיךְ אִיהם צוּ אַייך אַװעק:געֲשיִקי 

. אוּ װאָס אִיז געֶבּליִעבּעֶן פֿון מײַן ציַטריַגעֶן ליִעבּעַן יוֹסף ? 
גרוֹיסעָר גאָט ! פֿאַר װאָס האָסטוּ מיך ניִט געָנוּמען צוּ זיך. אײַרער 
אִיךְ זאָל דאָם. רעֲהלעֶבּעָן בײַ ונ אַלטע יאָהרעָן, אַ װיַלדץ חיה: 
האָט מײַן קֵינרם בּײַנדעָלעָךָ פֿעָרצעָהרט! אֶה אֶה יוֹסף! יוֹסף! אִיף 


| בּיִם 
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אט יש ר ר א מע יע .2 
- בּין שׁוּלדיג אין דײַן יוּנגעָן טוֹידם, דאַמיַט װאָס אִיךְ האָכּ דיה 
געָשיִקְט אִין אַזאַ נעֶפֿעֶהרליָכעָז וועַג. רחל , מײַן טײַעֶרעָ ! שְׁטעָה אוֹיף 
פֿון דײַן קבּר, זעָה װאָס ס'אִיז געבּליַעבּעָן פֿון דײַן זױה ! װי פֿיַעל 
יאָהרעָן לאַנג האָסטוּ גאָט געֲבּעֶטעָן בּיַז דוּ האָסט אוֹיסנעָװײַנט דעָם 
ציַטריַנעָן יוֹסף אוּן אִם עָנדעָ האָבּעָן זיִך די װיַלרעָ חיוֹת פֿון די 
װועַלדעָר מיַט זײַן פֿלײַש געָועטיִנט. אָיוֹסף בֹּיַז אִין מײַן טירט 

װֹעָל אִי ניִט אוֹיפֿהעָרעָן צוּ קלאָגעָן נאָך דיָר ! 
אלע: (זינגען) העָר אוּנז צוּ פֿאַטעָר, װײַן ניִם קלאָג ניִם אַװֹ 

טרײַסט דיַך פֿאָטעֶר , מיִט אוּנז, (בּיִס) 
2 גקב: דאָרט לוֹיפֿט אַ קיִנד אוֹיף אַלץַ וועָגעַן 

זײַנע בּריַדעֶר אויפֿזוכעָן האָט עֶר געָװאָלט 

אַ בּײַזץ חיה קוּמט אֵיהם עָנטקעָגעֶן 

צוּרײַסט זײַן פֿלײַש, פֿעָרצעָהרט אִיהם בּאַלױ 

אוּן אִין די געַדעַרמע פֿוּן אַ חיה װאָס דאָרט זיך געֲפֿינמ 

דאָרט אִיז מײַן קיִנד , דאָרט אִין מײַן קיר , 

זאָ אַ אומגליִק אִיז נאָך קײַנעם 

! ניִם געָשֹׁעָהן אַזוֹי װי מיך 

געָטראָפֿעָן האָט עֶס נוּר מיף אֵיינעָם 

װאָס שװײַגט אֵיהר , טרעָהרעֶן גיָסט אֶהן אַ שִׁיְעוּר 

מרוֹיעָרְט גלײַך מיט מיַר אַ ציַנר 

בּעֶװוײַנט מײַן קְיֵנֵר בּעֲקלאָנט מײַן קינד , 
אלְּץ ; טרײַסט זיִך פֿאַטעָר מיִט אוּנ.., א. ז. װ. 
יעקב ; לאָש מיך , לאָזט מיך צוּ אִיהם נעֲשׁוינר 

צוּ מײַן ליִעבּ קיַנד, צוּ מײַן קיִנד,,, 

| (ער פאלט אין אהנמאבט, אלע אוום איהם) 


פארהאנג פאלט , פערוואנדלונג; 


(א שעהן צימער ביי זליכה. זי שמעהט און פוצט זיך) 
זליכה ; יעֶצט בּיַן אִיך אַ שעַהנהײַט! שׁעֲנעֶר קעָן שוין ניִט זײַן. 

נוּר נײַן, נאָך עָמװאָס רוֹיטעָ אוֹיף די בּאַקעָן אוּן אוֹיף 
יע אי שא א יה אש טא 0 אע 
מאָל ניִם אַזוֹי שׁעָהן יעוועָן. אוּן יעֶצט װיַל אִיךְּ זעָהן צוּ װעָל אִיךָ 
אֵיהם הײַנט אֹיף ניִט //געַפֿעָלעָן? אַךָ זײַט מײַן פּוֹטיִפֿר האָט 
אַרײַנגעָנוּמעֶן רעָם ײּריִשען/קנעָכט יוֹסף, לעָבּ אִיךְ גאָר ניִט! װאוּ 
אִיךְ געָה אוּן וואוּ אִיךְ שטעָה'ששׁוועֲבּט זײַן שׁעָהנעַם געֲויִבט פֿאַר 
מײַנע אוֹיגעָן, אָבּעֶר עֶר װיַל מיק נאָר ניִט קעַנעֶן . אִיךְ פֿעָרשטעָה 
ניִם. בּיִן ‏ אִיך דעָן ניִשט געֲנוּג //שׁעָהן אִיהם צוּ נעָפֿעֲלעָן+ יאָ 
הײַנט מוּז אִיךְ מיִט אִיהם מאַבעַן רי /לֶעֶצטע פּראָבּץַ ! אִיךְ מוז אֵיין 
מאָל פֿאַר אַלץָ מאָל װיִסעָן װאָס עֶר (לְעֲנקט פֿון מיר? אִיצט אִיז 
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די בַּעָסְטעָ צײַם! מײַן מאַן אִיִו ניַפאָ אִין עדער הײַם, אִיז די בַּעֶסטעָ 
צײַט זיך מיִט אִיהם צוּ אוּנטעָר-האַלטעַן} (רפט) יוֹסף,, יוֹסף!. 
יוסף { (קומט אריין) װאָס . װיַנשט אִיהר מײַנץַ העָרון+. 


זליכה ; װאָס אִיךָ. װיִנש ? דײַן שֹׁו עֶהנֹעֶם געֲזיִכט צוּ זעָהן אִיז 
שׁוֹין געֲנוּג פֿאַר מיַר,., נעָהם ליַעבַּעֶר יוֹסף אַשטוּהל 
אוּן שְׁטעָל זי דאָ אַהעֶר, נוּר -אַיינס נעֶבֹּעֶן ציװײַטעַן (געשיהט)::יעַצט 
ליֶעבּעֶר יוֹסף בּרעֲנג ‏ מיַר אַרײַן דעָם פֿריָהשטיַק, ו 
יוֹסף : זֹעָהר שֹׁעָהן , (וויל געהן) : 
זליבה ; יסף: | 
יוסף ; װאָס װיַנשט אֵיהר נאָך? 


+ 

זליכה } שְׁטעָה... מעָן בּרוֹיךְ ניִשט ! אִיךְ װיַל ניִם עֵמעֶן... אִיךְ 
האָבּ נאָך קײַן אַפּעֶטיִט, אִיךְ װעֶל שפּעֶטעֶר עֶסעָן, 

יוסף: זֹעָהר שעֶן, (וויל געבען) 

זְליכך ; פֿאַר װאָס אַנטלױפֿסטוּ פֿון מיר א יוֹסף ? אִיז דעַן 
דיָר ניִשט אַנגעָנעָהם מיט מיַר צוּזאַמעָן צוּ זײַן 1 אוּן פֿאַר 
װאָס בּיַזטוּ אַזיֹי טרוֹיעריַג, ליַעבּעֶר יוֹסף? 

יוסף : האָט אִיהר מיף דעֶן וועָן עֶס אִיז פֿרעָהליַכעֶר געֲזעָהן ? 

זְליכך ‏ (אפארט) אַךְ װי שֹׁעָהן זעֶנעֶן זײַנע װעֶרטעֶר װאָם זײַנע 
ליפּעֶן רעֲדעָן אַרוֹיס האָסטו. שׁין געפֿריִהשטי קט, ליַעבּעֶר 
יוֹסף 5, 

יוֹסף ; יאַ, העָררין ! 


זליכבה! װילסטו פֿיעללײַכט טריַנקעַן . מיִט מיַר אַבּיִסעָל װײַן ? 
יוסף : : (אפארט) װאָס װיַל זי פין, מיָר4, | 


זליכה ; אֶה װי שֶׁעָן זעַנעָן |רײַנע לאָקעָן! נעָהֶם אוּן בּרעֶנג זײַ 
אִין אָררנונג , די 

יוֹסף; אִיך. בּעֶקְיִמעָרֵעָ. מיך. זעָהר װעֲניַג אוּם מײַנץ ‏ האָר, אִיךָ 
שטרעָבּ גי דאָס מײַן אַרבּײַם זאָל אַלְעֶמאָל זײַן איַן רעָר 
בּעֶסְטעָן אָררנוּנג האל 

זליכה; אַך װי שעָהן זענעָן דײַנע ליִבטינע אוֹיגעָן, ליִעבּעֲר יוֹסף: 

יוסף: אֶבּעֶר װי העָסליך זעַנעֶן ר אוֹינעָן וועָן זײַ קיקעָן װאוּהין 

מעָן דאַרף ניִט , | הג; 

זליכה } װי עֶרעֶל װי. צאָרם דײַן גאַנצעֶר קעֲרּפּעַר אִיז 

יוסף; אִיךְ קעַן קײַן אוּנטעָרשיַעד פֿוּן קעֲרפּעֶר. אוּן עָרר, א גיִעבּ 
מיִר נוּר די מֹיַהץ דאָס מײַן נשמה זאָל זײַן רײַן, 

זליכה ; האָבּ אִיךְ עֶס דעֶן פֿעָרריַענט. דוּ זאָלסט מיר זי עָנ יו רעָן? 

יוֹסף ; פֿעַרצײַהעָט ה/ עָרשׁן עֶריִן. {װיל געהן) ‏ 

װאוּהיַן געָהסטוּ. ליַעבּעֶר יָוֹכף } 
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יוֹסף : צוּריִק צױּ מײַן אַרבּײַם - 
זליכה; דאָ בּלײַבּ! זעֶץ דיך! ן 
יוסף ; { (אפארט) גאָט אִין היִמעֶל װי װעָרט מעֶן לוֹין פֿוּן דעָר שלאַק?! 
זליכה. אָ יוֹסף נאָך פֿיִהלסטוּ נישט װי ליַעבּ אִיךְ האָבּ דיִך? אָ 

נײַן אִיך קעָן עִֶם לעֶנגעֶר נישט אוֹיסהאַלטעָן אֶה יוֹסף נאָך 
פֿיִהלְסטוּ ניִט װאָס אִיך. פֿעָרלאַנג פֿון. דיָר ? 
יוֹסף ; װאָס קעֲנעָן זי פֿעָרלאַנגען פֿון אַ אָרעָמעָן שקלאַפֿץ ? 5 
זליכך { (אומארמט איהס) לַיַעבּץָ ! ליַעבּץָ פֿערלאַנג אִיךְ ! אִיך בּין 
| שׁוֹין משוּגע, אִיך קעָן עָם שׁוֹין לעָנגעָר ‏ ניט אוֹיסהאַלטעֶן : 
(ער רייסט. זיך) נײַן יוֹסף , אִיךְ לאָז דיַך ניִט אָבּ פֿון מיִר! / 
יוסף : { אֶה מײַן פֿאָטעָר! לאָזט. מיִך צוּ מײַן פֿאָטעֶר (רייסט זיך ארוים 
א זיין מאנטעל) . 


ץליכה } װאָס טהוט זי דאָ מיט מיַר ? װאוּ בּין אִיךְ ? עֶר האָם / 
- זיָךְ אַרוֹים געֶריִסעֶן פֿון מײַנעָ העָנר? עֶר האָט מיר אִיבַּעָר- 
צעֲלאָזעָן זײַן מאַנטעָל, אוּן מיך אִיבּעֶרנעֲלאָזט אַלײַן ? אָ אִיך אום: 
גליַקליִכעָ! אֶבֹּעֶר נײַן! דאָס זאָל אֵיהם ניִט פֿעָרשװיִעגעָן װעֲרעָן! ער 
דער שׁענרליבעֶר שקלאַפֿץ האָט מיך אַװעָק געֶשׁטוֹיסעָן מיך זײַן 
:העָרריַן אוֹיסנעָלאַכט? אָ נײַן ! דאָס זאָל אִיהם ניִט נעֲשׁעֶנקט װעֶרעָן! 
דאָס זאָל אֵיהם זײַן לעֲבּעֶן קאָסטעָן ! געָהאַנגעֶן זאָל עֶר וװועֶרעֶן דעֶר 
שׁעֲנדליָכעֶר ! הילפֿץ! דיענעֶר !' (דיענער ערש יינען) 
דיענער ; װאָס אִיז געֶשעָהן ! 
זְליכה ? װאָס אִיז געָשעָהן פֿרעֶנט אִיהךְ 4 שׁוֹין אַ לאַנגע צײַט דאָס 
אִיךְ רוּף אוּם הילפֿץ א אִיהר האָט זיך קוֹים דעֲרמאָנט 
צוּ קוּמען , אט 
דיענעך } מיַר שועָרֹעֶן בּײַ גאָט ראָס מיַר האָבּעָן ניִט געֶהעָרט! 
זליבה } ניַט געָהעָרְט זאָנְט אֵיהר 4 װײַל אִיהר זעָנט ניִט בּֿעֶכעֶר פ : 
דֹעָם מעָרדעֶר וועַלכעֶר האָט מיַר געֶװאָלט מײַן לעֶבּעָ יי 
:דיענער } מעֶרדעֶר ‏ יװעָה הֵאָט עָם געֲװאַגט ? 
זליכבה } װעֶר - עֶס האָט - געֶוואַגט פֿרעָגט אִיהר 4 ועָהט! עֶרקעֶנט 
אֵיהר ועְמַעָם מאַנטעָל דאָם אִין ? : 
איינער ; א גאָט דעֶר מאַנטעל אִיז דאָך אוּנזעֶר הויזפֿעָרװאַלטעֲרם א 
זְליכַה; יא, צוּם דאַנק ‏ דאַפֿיִר װאָס אִיךְ האָבּ אִיהֶם עֶרהַנפעֶן 
אִיבּעֶר אַלּץ שקלאַפֿען האָט עֶר געואַגם--צוּ" הוֹיבּען זײַן 
האַנד אוֹיף זײַן: העררין! 
קאלע }-װאָפּ-העָררעֶן מיַר ? 6 1 
אלליכה } אִיך בּיַן מיַר אַלײַן געעֶסעֶן אִין מײַן ציִמעֶר אִיז עֶר אַרײ!= 
געֲקוּמעֶן רעָר. שעָנרליבעָר, אוּן האָט זיך נעֶכּעֶן. מיַר געָעֶצט 
אוּן אִין ליַעבּעַ שֶרקלעֶהרט אוּן האָט מיף זײַן העָרריַן געֶװאָלט 
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ת ,בא ת2 טערט יי א יי יי יי עי א 
שׁעֲנרעָן, מיִט אַלעָ מײַנץ קרעפֿטען האָבּ אִיךְ מיף נעֲוועָהוט געָנעָך ‏ 
אֵיהם, אִיךְ האָבּ נעָשריִען היַלפֿץ ! אָבּעֶר אִיהר זעָנט אַלֹעָ װי אַיינ= 
געשלאָפֿעָן, עָנדליך אִיז מיַר געלוּנגעֶן אִיהֶם אַלײַן בּײַ צוקומעָן אוּן 
וי אִיךְ האָבּ אֵיהם געֶפּאַקְט בּײַַ זײַן מאַנטעָל אוּן געָהאַלטעָן האָט עֶר 
זיִך אַרוֹיסגעָריִסען אוּן אַנטלאָפֿעַן אוּן זײַן מאַנטעָל אין בּײַ מיַר 
געַבּליֶעבּעָן. 

אלט ; יאָגט אִיהם נאָך! געֶהאַנגעֶן זאָל עֶר װעַרעָן! (אכ) 
זליכ= : װאָס} יוֹסףן העֲנגעַן? װי װעַל אִיךְ ִם-קענעֶן יבער 

לעֶבַּעֶן ? אִיךְ ליַעבּ דאָך אֵיֵהֶם+ זײַן טוֹירט אִיז דאָך אוֹיךְ 
מײַנעַר!... װאָס רעָד איך ?-עָס קעָן נאָך אַמאָל דֹעֶר אָמה אַרוֹים 
קוּמעָן אוּן דאַן װאָם-װעָט מײַן פּוֹמיִפר אוּן די װעָלט זאָנעָן + דאַך 
זליָכה בּיִזטוּ פֿעָרלאָרעָן אוֹיף אַייבּיְג!.., אֶבּעֶר נײַן ! קײַן מומה ניםם 
פֿעָרליִערעֶן שׂ-אִין געפֿעָנגניִם מוּז עֶר צוּעָרשט נעָהן ! ראָרט וועָם עָר 
צײַט האָבּעָן ױף צוּ בּעֶדעֶנקעָן, אַז עִם אִיז בֹּעֶסעֶר געַליִעבּט צבּ 
וועָרעֶן פֿון זייִכה'ן װי צוּ זיִצעָן אִין נאַסעָן קעָרקעֶר אוּן קײַטעָן נע= 

שלאָסעֶן ! (מען ברענגט אריין יוסה'ן געבונדען) : 

באר; נעהמט שׂין קיַנדעֶר , נעָהמט שוֹין געָשׁוויִנדעֶר 

דעַם פֿעַרבּרעָכעָר אִין די העַנד 

זאָל עֶר פֿיִהלעֶן אִין דעָם נרוּבּ דעָם קיַהלעָן 

פֿון דעָם קעֶרקעֶר די נאַסעָ װעָנד 

זײַן העָרריִן האָט עֶר שׁעֲנדעֶן געָװאָלט 

יאָ נעָהמט אִיִהם, ּינִדט אִיהֶם איַן קײַטעָן שליָסט אִיהם ' 

אוּן פֿיִהרם אִיהם. איַן נאַסעָן קעֲלעֶר בּאַלר ' 

זײַן פֿעָרדיִנטע שטראָף דאַרף זײַן אַשרעָק, 

נעָהמט שׁוֹין קיַנדעֶר, נעָהמט געֶשװיִנדעֶר 

פֿיהרט אִיהם אַװֹעָק אַװעָק. ‏ ./ 
יוסף; { ננאַדעַ, מיַטלײַר, העָרט סיך עֶרֹשׁט אוֹים 

העָרט מיך עֶרֹשׁט אוֹים . 

אַךּ גאָט װאָס האָבּ אִיךְ דעֶרלעבּט 

וועָן אֵיהר װאָלט װיִסעֶן פֿון וועָמעֶן אִיךְ קוּם אַרוים 

װאָלט אֵיהך אוֹיף מיַר דאָס ניִט געֶנלויבּט 

דאָרט בּיִן אִיךְ בּײַי מײַן פֿאָטעָר יעקב עֶרצוֹינעָן 

אוֹיף נאָלד אוּן זיִלבּעֶר בּיִן אִיךְ געֲוואגעֶן 

בּײַ מײַן פֿאָטעָר איַן דאָס לאַנד כּנען 

אוּן דאָ בּיִן אִיךְ אַ שקלאַף געֲוועֶן. 
באר: נעָהמט שׁוֹין קינְדעֶר... א. ז. װ, 


פארהאנג פאלט 


דריטער אקט 
(קערקער ,. יוסף. א 

א פֿון אַלץָ געֶשעָפּפֿעָ 
פֿון גרוֹים בּיַז קלײ 
װאָס גאָט האָט בּעֲשׁאַפֿעֶן 
צוּ אע 6 ל ר 


ימי א פֿעָרש; : 

!אִיךְ פֿרעַג אָבּע א צוועָק 

האָט אֵיהם גאָט ראָס געֶגעַבּעֶן 

אַז בּיִטעָר פּלאָגען' גאָר אֶהן אַ'נעָק 

ימוּן עֶר זיך זײַן גאַנץ לעֶבּעָן . 

עֶרשט געֲבּוֹירעֶן און בּאַלר פֿערלוֹירעֶן 

צרוֹת אוּן לײַהעַן 0 אַשיעוּר 

אַזוֹי פֿעָרגעָהעָן זײַנע יוּנגעָ יאָהרעַן 

פֿאַר װאָס האָסטוּ אִיהם בּעַשאַָן גאר 

פֿאַר װאָס? פֿאַר װאָס ?!1 .// / 
י(פראזע) : . פֿאַר ‏ װאָס וּ װײַל אַזֹי ‏ װיל עָר עָר דעָר בַּעֶטעֶפֿעֶר 

דעָר װועָלט צװעָלף לאַנגץ יאֶהר אַז אִיךְ ליעג ראָ 
פֿעַרשפּאַרט אִין. דעָם פֿינסטערן נאַסעָן קעֲרְקעֶר א;צַוועַלף אוּנגעָהיעֶרעָ 
יאָהר אַז מײַנע אוֹיגעָן האָבּעָן רי ליִבטיגץ. שײַן ניִט געֲועָחן,, צוועָלף 
אוּנעֲנרליַבץָ יאֶהר אִין שוֹין פֿאַראִיבּעֶר אַז מײַן שװאַכעָר קעֲרפּעֶר 
ילײַרט אַזוֹי פֿיִעל, צװעָלף אגגענהמובע יאָהר אַז אִיף האָבּ מײַן 
:טײַעֶרעָן פֿאָמעָר ניִם געֲזעָהן, אָ פֿאָטעֶר העָרצליכעֶר פֿאָטעֶר ! 
פֿון דײַנעַ אוֹינעֶן ריִנעָן גְעָוויִם הײַסץ טרעָהועָן נאָך דײַן קינר, 
דו, רעֲכענסט געָוויִם אַז אַ װילדע חיה האָט מיף אַװעֶק:געֶרוֹיבּט 
!פֿוּן ריַר, אָ פֿאָטעָר טהײַעֲרעֶר פֿאָטעָר ! װי געֶרן װאָלט אִיךְ דיך 
נאָך אַ מאָל נעֲזעָהן יוּשָאָבּריִדעֶר מײַנע ! װי שטאַרק אִיהר האָט זיף 
פֿעַרזינריַגט געֶגעֶן מיַר/ נוּר אִיך פֿערצײַהע אַייך, אִיךְ פֿעָרצײַהעַ 
אַייך פֿון טיַעפֿעָן העָקְצעָן. קימט בּריִרעֶר בּעָפֿרײַט מיך פֿון 
פֿיַנסטעָרעָן גרוּבּ!, פֿיִהרט יִך צוּ מײַן פֿאָטעָר לאָועָן מײַנע אוֹיג עֶן 
אוו אֵיינְציגעֶ בַּליִק אוֹיף אִוְהם יט = אַיינצוְגעָם / מאָל בײַ 


געט 7 אין עגיפטען 
מײַנע יונגע יאֶהרעֶן . קוסן אַהעֶר זליכה מיט רײַן זיִנריַגע ליִעבּץ אוּך 
וָ װי דוּ האָסט הײַן נקמה אוֹיסגעֶפֿיִהרט. אֶה אִיךְ בּין שׁואַךְ עָם 
אַטעָרט מיך דער שלאָף, שיק מֹיָר גאָט דײַנע זיִכעץ טרײַמע נוּר 
קעֶנעֶן מיִר װײַעֶן מײַן| טוֹידטעָ מוּטעֶר . דוּ ליִעבּעַר טרוֹים װײַן 
מיַר מײַן אַלטעָן פֿאַט עָר!| ר דעֶן נוּר זײַן בּיֵלֹר גיִם מיַר קראַפֿט די 
לײַדעָן אִיבּעֶר-צוּ-טראָגען, העֶלף מור ברוֹימעֶר גאָט אִיךְ זאָל 
אַיינשלאָפֿעַן ! אִיךְ בּין מיער קראַנק צוּ בּראָבען! מײַנעַ. קרעפֿטעַן 
פֿעָרלאָועָן מיך , אֵיין קאַלְטעָם ועמער דריַנגט דוּרף אַלֹעַ מײַנץ 
גליֶערעֶר . א אִיךְ קעֶן שיֹין מעָהר ניִט אוֹיסהאַלטעַן, מײַנע שמעַרצעך. 
זעַנעֶן אֶהן אַגרעֲנעֶץ, דאָ| פֿיִהל אִיךְ װעֶל אִיךְ מײַנע יוּנגע יאָהרעַן 
עֶנריְגעֶן. דאָ װעָט מיִר חעֶר זיִסעָר שלאָף מײַנע אוֹינעָן אויף אִימעַר 
צוּ מאַכעָן, בּלײַבּ געֶזוּנד לְיִעבּעֶר פֿאָטעָר , בלײַבּ גַעֲוֹנר (שלאפם אייך 
ו עם צייגט זיך א טאבלא רחל מיט ענגלען זינגען) : 
ענגעל; פֿערצװײַפֿעָל |ניִם מעֲנשׁ װעָן ריר נְעָהט שׁלעָכט 
האָף נאָך לועבּעָם קינד אַלעֶס קוּמט מיט דער צײַם. 
רח5; יֹסף, יֹסף מײַן |טײַעֶר קינר, געֶליִטעֶ האָסטוּ שׁוֹין אַזוֹ 
פֿיעל אוּן לײַדעֶן |וועֶסטוּ ניִט מעָהר , 
כאר ! איין עַנדעַ צוּ דײַנע לײַדען שוין 
דײַן שטעֶרעֶן שײַנט שײַן װיַערעֶר. זי 
חפ ; און אוֹיסלעֶשׁעָן װועָט עֶר קײַנטאָל, קײַנטאָל קײַנמאָל נים 
מעָהר , | | 
יוֹסף ; מיטעֶר מוטעָר העָלף דײַן קֵיַנד געֲליִטעָן האָב אִיךָ שׁוֹיךְ 
אַזוֹי פֿיצל 
| באר + אִין גאָט פֿעֶרטרויְעָ עֶר אִיז געֶרעֶכט 
- האָף נאָך לִיז עבעֶס קִיִנר אַלעָם קומט מיִט דעֶר צײַט 
רקל; (פיאא) העֶר מיך אוֹיס מײַן קינד יוֹסף ! שׁוועָר אִיו דֹעָם: 
מעָנשעָן זײַנעָ יאְהרעֶן אָבּצוּלעֶבּעַן 1 דאַכּײ זיך ניִם צוּ 
בּעֶקלאְגעָן אוּן דאַבּײ נאָך מעָנש צוּ בּלײַבּעָן! אַלואָ מײַן קינר 
העֶר אוֹים די װעֶרטעֶר װְאֶס דײַן מוּטעֶר 0 דְיַר דאָס לעֲצטעַָ 
מאָל, זײַ ‏ װיִסעָן מײַן. קי נך אַז פֿון יעֶצט אָן פֿאַננט אָן דײַן גליַקם. 
שטעֶרעֶן צוּ שײַנעֶן, װײַט,| זעָהר װײַט וֹעָם עֶר זײַנע שטראַהלעָן צו 
שיַקעָן, + רײַן נאָמען װועֶט וי העֶרעֶן פֿון אֵיין עֶק װעָלט ביַן צוּ 
דעֶר אַנדעֶרעֶר. גאַנץ פוּ וועֶט זײַן דעֶר בּעָכעֶר װאָס דאָס גליק 
װעָם דיַר געֲבּעֶן אויסצוּטןינקעָן פֿו דֹעֶם קלענסטעַן בֹּיַן דעָםו 
גרעֶסטעֶן וועָלעֶן יעֶרעֶר קוְשׁעָן דאָס שׁטוֹיבּ פֿון דײַנץ פֿיִם, אֶבּעֶר 
נעָהֶם דיַר אִין אַכט מײַן קְיָנד . װאָס דײַן מוּטעֶר זאָגט דיר אַציַנרב 
קריץ אוֹיס די װעָרטעֶר אוֹף דײַן העֶרץ. זאָלסט ניִשט פַעֲרנעֶסעֶן 
|אַז דוּ ביוט אַ שטעַרבּליִבעֶן קעֶרפּעֶר נלײַך מיט אַלץָ; אֶהעָ אים- 
נאַהמע זעֶנעָן יעֶרעֶן מעָנטשְץ | זײַנץַ טענ צוּ געֶצעָהלט, אַלואָ מײַן 


וְ 
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גַעַפֿלעָקט װעָרעֶן. אַז 
נן, זאָלסטו זי אֵיהם 
אָהֶם עֶמפּפֿאַנגען . 
לַעֲבּץָ. װאָהל 


קיַנד זאָלסטוּ זעָהן אַז רײַן זַעָעֲלעַ זאָל ניִט 
װיעָן דער בּעַשׁעֲפֿעֶר װועֶט זי פֿון דיַר פֿעָרלאַנ 
נעַבּעַן זאָ רײַן, זאָ שעָהן װי דוּ האָסט זי פֿון 
מעָהר האָט דײַן מרײַץָ מוּטעָר דיַר ניִם. צוּ זאָגעָן ) 
מײַן קינד יֹכֹף, לעֲבּעָ װאָהל! (ױנגט) 
נֹעָה בּעָפֿעָהלט גאָט די וַעָעֲלְעָ א, ז. װ, 
יוסף + (אויפוואבענד) מוּטעָר, מוּטעָר! אַף װיַ שעָהן װאַר דֹעָר 
מּרוֹים, אֶבּעֶר - װי. ניַך אִיז עָר פֿעַרשװאוּנדעֶן . אָשׁוֹין 
װויַעדעָר קומעָן טײַנע פּײַניַגעֶר צוּ מיַר! קוּמט מאַבט אַעֲנדעָ צוּ מײַן 
בּיִטעָר לַעֲבֹּעַן ! (אויפטריט מרד מיט די שלעפער). 
מֵרד; יוֹסף עָר הַעֶבּרעָעֶר פּוטיִפר'ם נעָװועָועָנעֶר שקלאַפֿץַ! . 


שליסער } דאָ אִיז עֶר (אב) 
מרך ; יֹסף, דעַרקעֶנסטוּ ניִשט דײַן פֿרײַנד. מרר? 


יוֹסף : אִיךְ גערעֲנק ניִשט נוּר עֶס קלינגט מיר דֹעֶר נאָמעַן 


מרד ; עָם אִיז קײַן ואוּנדעֶר בּײַ זאָלכעָ מאַרטירעָן דאָם געָדעֶכטניִם 
צוּ פֿעָרליִערעֶן, יוֹסף מײַן פֿרײַנד ! קעָנסטוּ. זיִך עֲראִינעֶרעֶן 
דאָס צוּריַק מיַט 2|יאָהר בּיַן אִיךְ מיַט מײַן קאָמעָראַר אִין דעָם 
זעֶלבּעַן קעֶרקעֶר געֲזעֶסעַן . 
יוֹסף: אַ יאָ אִיךָ עָראִינעֶרעָ מיף שוֹין ! 
מרך } קעַנסט זיך אוֹך עַראִינעַר עַן דאָס אִין אֵיין, טאָג בֹּיַמוּ צוּ 
אוּנז געֲקוּמעֶן אוּן האָסט אוּנז געָפרעֶגט װאָס מיָר זעָהן זאָ 
שׁלעָכט אוֹים ? האָבּעֶן מיַר דיַר געזאָגט דאָס אוּנן בֹּײַדֹעָ האָט נעַ= 
מרוימט אֵיין עֶהנלַיכעֶר טרוֹים, מיָר האָבּעֶן דיָר אוּנזעֲרעַ מרוֹימע 
געָלאָזט העֲרעָן אוּן דוּ האָסט זײַ אוּנז פּוֹתר געֲוועֶן, אוּן עֶס אִיז אוֹיךָ 
געוועַן זאָ וי דוּ האָסט אוּנז געָזאָגט, אִיך בּיִן צוריִק אוֹיף מײַן שׁטעָלעָ געַ= 
קוּמעַן אוּן מײַן קאָמעָראַר האָט מאַן אוֹיפֿגעַהאָנגעָן, יעֶצט ליִע יע 
יוֹסף זײַ װײַסעָן, אַז דעָם קעֲניַג פּרעה האָט געָחלוֹמט אַ מעָרקװויַרריַגע 
חלום אוּן קײַנעָר אִיז אימשטאַנדעַ דֹעָם חלוֹם ריכמיג פוֹתר צוּ 4 
אִין דֹעֶר צײַם האָבּ אִיךְ זיַך עֶריִנעֶרט אָן דיַר ליַעבּעֶר יוֹסף, אִיהְ 
האָבּ דעָם קעֲניַג געלאָזט העָרעַן װעָנעֶן דיַר אוּן דער קעָניג האָם 
בּעֶפֿאָהלעָן דיַך צוּ אִיהם צוּ בּרעֲנגעֶן, אַלזאָ לַיַעבּעֶר יוֹסף קוּם מיִם 
מיַר אִיךְ וועֶל דיַך אוּמװאַשעָן אוּמקלײַדעָן אוּן צוּם קעֲניַג פֿיַהרעַן . 


יוסף } הַיַּלַיַנעֶר גײַסט פֿון מײַן מוּמְעֶר ! בּעָנלײִם מיף אוֹיף דֹעָם 
וועָג צוּם קעֲניג ! לעָרן מײַנע ליפּעָן דעָם קעַניִג רי רײַנעַ 
װאַרהײַם צוּ זאָגעָן! הײַליַגעֶר נײַסט פֿון מײַן מוּטעֶר | 


כפארהאנג פאלט, 


4. יוסף אין עגיפטען 


*ערשרש *שישה ישר ש"שר ששחשר. 


: 6 הי 6 א יט 


פערוואנדלונג , 
(ביים קעניג פרעה , איין קעניגליכער זאל) 
כאר ! געֶטעָר שטיצט מיט אֵייעֶר רעֶכטעֶר האַנר 
אוּנזעֶר קעָניג אוּן אוּנזעֶר לאַנר 
שטעָנריָג זײַנע פֿרײַנד קריעגעֶן אִיבּעֶראֵל (ביס) 
(מען מעלדעט אן יוסף'ן . ער קומט) 
פּרעה { בּיָט דוּ דעָר הַעֲבּרעָעֶר יוֹסף װאָס דוּ בּיִם אִימשטאַנד 
אַ חלוֹם פּוֹתר צוּ זײַן ? 
יוֹסף; אֶהן די היֵלף פֿון מײַן גאָט בּיִן אִיךְ צוּ קײַן זאַך ניַט פֿעֲהיָג 1 
פּרעה ; מען האָט מֹיַר זעָהר פֿיַעל ואוּנדעֶר עֶרצעֶהלט, אוּן דאַפֿיַר 
האָבּ אִיךְ דיך נעָלאָזט רופֿעָן דוּ זאָלסט מיָר מ חלוֹמוֹת 
פּוֹתר זײַן . 
יוֹסף; ? זאָל מיר דֹעֶר קעֲניַג זײַנעַ חלומוֹת עֶרצעָהלעָן אוּן װאָס גאָט 
וועֶט מיַר אִין. מײַן מוּנד שִיִקעֶן װעָל אִיך דעָם קעֲניָג זאָגעָן, 
פּרעה ; { מיַר האָט געטרוֹיסט דאָס אִיךְ שְׁטעָה בּײַם טײַף נֹיָלוֹם 
אוּן זְעָה וי פֿון דאָרט זעָנעֶן אַרוֹיס זיעבּעָן פֿעָטץ קִיִה 
זעָהר שֹׁעָהן צוּם אַנועָהן , נאַבהעֶר זעֶנעֶן אַרוֹיס וִיֶעבּעֶן מאָגעֶרץָ קיָה 
זעָהר מיָאוּם אִין אַנזעָהעָן. רי װיִעבּעֶן מאָגעֶרעָ קיִה האָבּעָן פֿעָר= 
שלונגעֶן רי זיִעבּעֶן פֿעָטע -- אוּן זעָנעֶן געֶבּליֶעבּעֶן אַזוֹי מאָגעֶר אוּן מיָאוּם 
זי פֿריַהעֶר . נאָך דיִזעָן חלוֹם האָבּ אִיךְ עֶרוואַכט אוּן בּיַן װיַערעַר 
אַיינגעשלאָפֿעָן, "האָט מיַר וװויַעדעֶר געֶטרוֹימט דאָס אִיךְ שטְעָה װיִעדעֶר 


-- בּײִַם טײַך נִיָלוֹם אוּן פֿון ראָרטעֶן זענעֶן אַרוֹים ויִעבּעֶן פֿעָטע זאַנגעַן 


זעָהר שֹׁעָהן צוּם אַנזעָהן, נאַבהעֶר זעֶנעֶן אַרוֹים ויַעבּעֶן מאָגעֶרעָ אוּן 
טיאוּסץ זאַנגעֶן אוּן אוֹיךְ ראָ האָבּעָן רי װיִעבּעָן מאָגעֶרעָ זאַנגעָן פֿעֶר= 
שלוּנגעֶן די זיַעבּעֶן פֿעָטע און ועֶנעָן געֶבּליֶעבּעֶן אַזֹי מאָגעָר װי 
געָוועֶן . דאָס זעֶנעֶן מײַנעַ בּײִדעָ חלוֹמוֹת װאָס אִיךְ האָבּ געֲזֹעָהן אִין 
אַיין נאַבט, די קלוּנסטע אוּן. געַלעָרנטסטעַ שטעֶרעֶן:זעָהעֶר פֿוּן מײַן 
לאַנד האָבּ אִיךְ געָלאָזט רוּפֿעָן אוּן יעֶרעֶר האָט מיר מײַנץ חלוֹמוֹת 
אַנדעָרש פּוֹתר געֲוועֶן. אֶבֹּעֶר אִיךְ בּין פֿון קײַן אֵיינציַנעֶן ניַט צוֹ= 
פֿריעדעָן, אִיצט בּיום דוּ נאָך דֹעֶר לעֶצטעֶר דוּ זאָלסט מיַר מײַנע 
חלוֹמוֹת פּוֹתר זײַן , אָכּעֶר העֶר מיף אוֹים! דוּ בּיוט אַ העֶרבּעעֶר, דוּ 
װאַגסט אֵין מײַן געָגעֶנוואַרט פֿון דײַן גאָט צוּ רעָדעָן, דוּ זאָגסט װאָס 
עֶר וועָט דיר אִין דײַן מוּנר שיִקעֶן דאָס װעֶסטוּ רײַן קעניַג זאָגעָן, 
אִיך בּיִן װיַרקליך נײַגעָריָג צוּ. העֶרעֶן. אֶבּעֶר אֵיידעֶר דוּ פֿאַנגסט אָן 
נעָהם זי אִין אַכט ! װעָל אִיךְ פֿון דײַן מײַנונג. צופֿריעדעֶן זײַן זאָ 
זאָלסטו בּעֶלאָהנט װועָרעֶן װי דעֶר קעֶניג פֿון עֶגיִפּטעָן קעֶן בּעָלאָהנעֶן , 
פֿאַלס אֶבּעֶר ניִשט, זאָ זאָלסטוּ אוֹיף דֹעֶר שטעָלעָ געֶטוֹיטעֶט װעָרעָן! 
אִיצט רעד ! 


יוסף אין ‏ עניפטע 25 


ישר ישר שרשרישהשרישר ירק ר קירט ר רה דיה "ייט שה ,שריה "יי יי עבט איער 
יוסף: אוֹיף מײַן נאָט בּין אִיךָ נּיִם אוּמױיסט שטאָלץ! דעֶן קײַן 
זאֵך אוֹיף דֹעֶר װעָלט געָשיִהט ניט בּיו עָר זאָל פֿריָהעָר 


'ביִט האָבּעֶן בּעֶשטיִמט , רײַנץ בּײַרעָ חלוֹמוֹת קַעֲניַג, זעֶנעֶן נוּר אֵיין 
-חלום אוּן אֵיין װיִנק אוֹיף די צוּקוּנפֿט פֿיַר דאָס לאַנד עֶגיִפּטעָן, די 


4 פֿעֶטעַ קיה. ארער די 1 פּעטעַ זאַנגעֶן בּעֶדײַטעָן 7 יאָהר, די 7 
טאָגעֶרעָ קיָה אָרֹעֶר די 7 טאָנעֲרעָ זאַננעָן בּעֶרײַטעֶן װיַערעֶר אוּם 


אַנרעֶרעַ 7 יאָהר, אִין אַ זעָהר ער צײַט װעָם זיִך אָנפֿאַנג עֶן אִין דײַן 


גאַנצעָם |לאַנד עֶגיִפַּעֶט 7 פֿעָטע יאָהר, אין דײַן ר וועָם זײַן אַזאַ 
זעֲטיָג? קײַט דאָס זײַט דײַן לאַנד עָקויִסטיָרם אִיז נאָך אַזוֹי ניִט געֲוועֶן. 


-בּאַלד דאַרוֹיף נאָך די 7 יאָהר װעָט זיך אָנפֿאַנגעָן הוּנגעֶר יאֶהרען 


וועַלבּעַ װעָט דוֹיעֶרן װיַעדעֶר 7 יאָהר, אִין דאָס לאַנר װעָט װעֶרעַן 
אַזאַ הונגעֶר, דאָס רי ? פֿעָטע - יאָהר : ועָלעַן -מוּזעָן אִין גאַנצעַן ‏ פֿעָר: 
געַסעָן װעֲרעָן, עֶס װעָט זײַן אַואַ הוננעָר דאָס זײַט דײַן לאַנר 
עַקזיִסטיָרט אִיז נאָך אַזאַ הוּנגעָר ניט געָוועָן. אוּן עָם אִיו דיַר 2 


!מאָל געַצײַגט געֶװאָרעֶן דער צײַכעֶן דעָן עֶס װעָט נעָשׁעָהן אִין אַ זעָהר 


ישעֲפּלע צײַט אוּן דעָר גאָט װאָם דוּ בֹּיִזט אַוֹי נײַגעֶריִג צוּ העֶרעֶן 
אוּן װיִסעֶן. פֿון אֵיהם האָט ריר געֲשיִקְט אָנזאָגעָן אַז דוּ זאָלסט זיך 
פֿאָרבּעָרײַטעָן פֿון די 7 פֿעָטץ יאָהר אוֹיף די 7 הוּנגעָר יאָהר, ראָס 
דײַן לאַנד עֶגיִפּטעֶן זאָל דוּרך דעָם הוּנגעֶר ניִט צוּ גרוּנדֹעַ געהעָן. 
פרעה { יוֹסף מײַן פֿרײַנר טרעָט צוּ נעָהנטעֶר! אַיך בּיִן אִיבּעָרצײַנט 
דאָס דוּ האָסט רי רײַנעַ װאַרהײַט געָזאָגט דעָן רי זעלבּעַ 
דײַטונג האָבּ אִיך אוֹיךְ אִין מײַן חלוֹם געֲלעָועָן. יאָ די גרויסקײַט פֿון 
דײַן גאָט אַנ'עֶרקעֶנעָ אִיךְ אִיצט אוּן אִיךְ דאַנק אוּן לוֹכּ אִיהם דאָס 
עֶר האָט דיף מיָר צוּגעשׁיִקְט אוֹיף מײַן עֶלֹטעֶר, אַ יצע צוּ זײַן. 
דעֶן אַואַ קלוּגעָן געָלעָהרטעָן מאַן עֶר זאָל בּעָויִצעֶן גאָטעָס גײַסט אִין 
זי דֹעָם װעָל אִיך ניבט פֿיַנדעָן אוּן נוּר דוּ אַלײַן פֿעָרריַנסט מײַן 
שטעל פֿעָרטרעָטעָר צוּ זײַן. (צו אלעמען) העֶרט. מיך אוֹים! פֿוּן דיַזעַן 
אוֹיגעֶנבּליִק עֶרקלעֶר אִיךְ דעָם העֲבּרעָעָר יֹסף ועָלכעָן אִיך ניַעבּ 
אַ נאָמעָן צפנת פּענח מֵלם העָרשֹׁעֶר אִיבּעֶר גאַנץ עָגיפּטעָן, זײַנע בע 
פֿעֶהלע זאָלעָן רעָגיִרעָן דאָס גאַנצע לאַנר, קײַנעֶר זאָל זיִך ניִם װאַגעֶן 
דעֲרויירעֶר זײַן זײַן בּעֶפֿעָהל אוּן װעֶר עֶס װעָט װיָרעֶר שפּעֶניְגעַן געָגעֶן 
אִיהם דעֶר האָט זיַך געֶנעֶן מיַר, אֵייעֶר קעֲניָג, פֿעָרזיַנדיַגט { קײַן אוּנטעָר- 
שיַעד זאָל זײַן ‏ צוויִשׁעָן מיַר אוּן אִיהם , אוֹיסעֶר דֹעָם טראָהן אַלײַן, 
אִיצט מאַכט אַייךְ פֿאַרטיג צוּ דעָם גרוֹיסעָן פּאַראַד װעָלכעֶן אִיךְ מאַך 
צוּליֶעבּ דעָם נײַעָם װיִצעַקעֲניַג , דאָס זאָל מיט רעֶרזעֶלבּעָן. פּראַכט.נעַ= 
פֿײַערט װעָרעֶן װיַ עֶס אִיז געפֿײַעָרט געואָרעֶן מײַן קראָהנונג (מען 
טהוט אן יוסף'ן קעניגליכע קליידער עס קומט אן מיליטער אין כאר פ ר ע ה זינגט:) 
צוּם װיצע קעֲניִג בּיַזטוּ עָרנאַנט ) 
נאָך דײַן בּעֶפֿעָהֹל צוּ רְעֶניַרעֶן ראָס לאנָד ( 


י 
| : 
ן 7 
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0046 0 8 יא א אט ר ריט עשבר ישל טלענר עשר טל 5ע2, = 
/ וועֶר דײַן בּעֶפֿעָהל נור אִיבּעֶרטרעָט 
/מוּז אוֹיף דער שׁטעָל װעָרעָן געטיירט 
שׂװְעָר מיַר צו נעטרײ צו זײַן, 
יוסף ; אִיף ; דאַנק דיַר גרוֹיכעֶר העֶרשׁעֶר 
פֿאַר /רײַן גרוֹיסץ גנאַרעָ 
אַ װי//גוּם אִיז דײַן העָרץ (ביס) 
אִיךְ שוער ריר צוּ טרײַ צו זײַן, 
פַּרעה ; ייסף מײַן פֿרײַנר , אַזוֹי אִיז רעָכט 
/ מיַר טרײַ דוּ בּלײַבּסט מיַר מריי 


אַ 7אָ מײַן קעָניַג, דו בּלײַבסט מיַר מרײַ אוף 
עֲוויָג 
אִיךְ צלײַבּ דיָר טרײַ אוֹיף עֲוויָג 
אִיךְ: בּקײַבּ דיָר טרײַ אוֹיף עוויָג 
כאר; האָך לעֲבּעַ אוּנזעֶר קעניג 
האָך לעֲבּעָ יוֹסף אוּנזעה/ װיִצעֲקעֲניִג 
האָך לעֲנּעֶן די העֶלדעֶן אלא לאַנד (בים) 
האָך לַעֲבֹּעָ יוֹסף אוּנזער 
אוּן די העֲלדֹעֶן פֿון אוּנוץַ 
(פרעה בענריסט יוסף'ן כאר מארש בין) 


פארהאנג פאלט 


יוסף אוּן פרעה : א 


2 
0 


פיערטער אקט, 


א שעהן צימער, מעדכען זינגען ! 
אוֹי אוֹי אוֹי הוֹנגעָריָג זְעֶנעֶן מיַר דאָך זעָהר 
אוֹי אוֹי אוֹי 0 קְעֶנעֶן מיִר ניִט מעָהר אוֹי אוֹי אוֹי (ביס) 
עֶסעָן, עַסעָן, עֶסעָן, עֶסעֶן אוֹי מיַר װיַלעָן עֶסעֶן . 
עֶסעָ עֶסעָן עֶסעֶן אי 
בּנימין ; אַ שטיַקעָל בּרוֹיט אַזוֹן גרוֹיס װי דֹעֶר פֿיַנגעֶר 
: קעָן אוּנז דעָן שטילעֶן/ דעֶם הוּנגעֶר 
פֿאַר װאָס ניִעט מען אוֹנְז ניט אוֹיך װ! אַמאָל 
עָפֹּעָל, בּאַרעָן, טײַטלען/אָהן צאָהל 
באר+ ‏ אוֹי אוֹי אוֹי הוּנגעָריג א, ז. ץ, 
בּנימין ; } - שׁטיַלעֶר זאָל זײַן ! זעָה נוּר /ואָס פֿאַר גװאַלרעֶן זײַ מאַכען, 
דֹעֶר פֿאָטעֶר אִיז קראַנק אוּן אָיהר לאָזט אֵיהם ניָט רוּהעֶן * 
קינר ; ; מיַר וֹיִלעֶן אבּעֶר עֶסעָן, 0 
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רשר ארי טירט יש שיר עי ר עי יט 


א-רשאישלשרשרשרשן שלרשרשרשרשרשל,, 


בנלמין : שעָמּט אַייף . א עַלטעֶרעָ קיַנדעָר ! אַנשטאָט אֵיהר 
זאָלט אֵיינְּשׂטיִפְעָן רי קלעֶנעֶרעָ, מאַכט. אִיהר נאָךָ דֹעָם. 
ליאַרם גרעֶסעָקְ.. 
אלע; מיר װיַלעַן עֶסעָן ! | : יי 
. סרח ; װי לאַנג אִיז אַז |ְאִיךְ האָבּ אַייךְ פֿריִהשטיק געֶנעֲבּעָן+ { 
קינד אַזוֹי  !‏ העָרסט ו זי האָט אונז געֶגעֶכּעֶן צוּ שטיקלאַך 
בּרוֹיט מיר זעָנעָן נאָכדעָם: עֶרשט הוּנגעָריִג געָװאָרעַן;. 
בנימין ; נוּ שׁאָט! מ} כט קײַנע 'געָוואַלדעָן ! האָט : אֵיהר געֲהַעֲרט 
פֿון דעָם גװוֹיסעָן הונגעֶר װאָםּ העֶרשט אִיצט אוֹיף העַר 
װעָלט? אַנדעֶרעַ. האָבּעֶן) אָפֿשר דאָס אוֹיךְ ניַט. מיַר האָבּעֶן דאָך װאָס 
צוּ עֶסעָן אִיבּעֶרהוֹיפּט וְאָךְ װעָן די בּריִדעֶר װעֶלעֶן צוּריקקומען פֿון 
עָניִפּטעֶן ‏ וועֶלעֶן מיר (האָכען וְעָהר פֿיעל צוּ עֶסעָן. געָהט בּעֶסּעֶר 
קיִנדעֶר אִין פֿעָלר אַקײַן שפּיִעלעָן זיַך אוּן װעָן אִיהר װעָט דעֲרועָהן 
אֵייעֶרעָ פֿעְטעֶר זאָלט אֵיהר קוּטעָן מיַר זאָגעָן. 
אלע } אִיך א : 


סרה }-װאָס זאָל ועֶס בּעֶדײַטעָן ליִעבּעֶר: בּנימין, װאָס די בּריִדעָר 
זאַמעֶן זי אַזוֹי לאַנג ? אִיךְ רעֶכעֶן אַז. זײַ האָבּען שׁוֹין נע= 
: זאָלט זײַן נעֶכטעָן צוּריִק. 
בנינאן; פֿעֲרנְעָם ניט ליִעבּעֶר פרח , װאָס דֹעֶר פֿאָטעֶר האָט זי 
אָנגעָזאָנט וועֶן זײַ זעֶנעֵן געָנאַננעְן נאָך עֶגיִפּטעָן, אַו 
יעדעֶר פֿון זײַ זאָל אַרײַןגעָהן דוּרף אַבּעֲוּנדעֶר טוֹיעֶר, פֿילײַבט. 
וועֶלעֶן זײַ אוֹיסגעפֿינ נעָן אוּנזעֶר פֿעֶרלוֹירעֶננעֶם בּרוּדעֶר יוֹסף. 
סרה: גאָט זא מיַר נאָף העֶלפֿעָן אוּנזעֶר ליַעבּעָן יוֹסף לעֶבּעֶריג. 
צוּ זעָהן ! 
בניסין ; מיַך דאַרפֿעָן די האָפֿנונג ניִט פֿעֶרלירעָן ליבֹּעֶר סרח.. 
: יפ דען דֹעֶר ליַענּעֶר גאָט האָם געשװארעֶן אַו בּײַ זײַך 
מרײַעָן קנעָבט יעקב זאָל עֶר קײַן קֵינד בּײַ זײַן לעֶבּעֶן ניט צו-נעָהמעַך. 
-אוּן אִיךְ האָף) יעֶדעֶן טאָג מײַן פֿעָרלאָרעָנעֶם בּרוּדעֶר װויַעדעֶר צוּ זעָהן !- 
-סרח} אָאָט! זאָל אוּנזעֶר ליעבּעֶר יוֹסף זיך בּײַ מעֶרדעֶר אין דוּ 
הענד זיך געֶפֿיִנעָן ? טיַר קעֶנעֶן אַנדעֶרש ניִט דעֶנקעֶן נוּר אַז עֶר 
אִיז צוּ מעֶרֶעֶר אִין די העָנר אַרײַנגעפֿאַלען אוּן זײַ. האָכּעַן אִיהם' פֿאַר- 
!אַ שקלאַפֿען | פֿערקוֹפֿט (יחצאל ערשיינט, וי לויפען איהם נאך שוייענד). 
קינדער מיר אַ עָפֹּעָל, מיר אַ עֶפֹעֶל! / 


:יחצאל;) חאפט ניט איך וועֶל אִייך אַלײַן געבּעָן (סענשיש -/ 

בנימין; יחצאָל עֶרצעָהל מיַר פֿאַר װאָס האָט אִיהר זיך אַלִ 
לאַנג אוֹיף דֹעֶר רײָועָ געָזאַמט? 

יקצאל } װאָס װײַסטוּ בּנימטשיקעל וֹאָם עֶס אִיז געֲיועֶן? מיַר 

------ האָבּעֶן געָהאַט צוּ זינגעָן אוּן צוּ זאָנעָן, עָםס אִיו נֹאָתִי 
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"רע רע רע לע הש טע טע טעשט ירע טע רער רער רער ערע רע עי ריע רעב ר ר רערט ,בי יט 


:אַ גליק װאָס דוּ בּיָוט ניִט מיט געָוועָן, דעָן אַזאַ קיִנד װי דוּ װאָלסט 
פֿאַר שרעָק אַלײַן געָשטאָרבּעָן. יי 

בנימין : יחצאַל עֶרצעָהלעָ מיָר שנעֲלעֶר װאָס אִין דאָרט געָשֹׁעָהן 1 
זעָנט אֵיהר אַלעָ צוּריִק געֲקוּמעֶן ? : 

ייחצאל+ עעֲוויִם אַלע נוּר אֵיין ‏ שמעון ֿעָהלט. : 

בנימין; שמעין פֿעָהלט ? עֶרצעָהל געָכעֶר לעָבֹּט עֶר אָדֹעֶר עֶר 
אִיז טוֹירט ?: 

יחצאל+ עֶר אז ניט טוירט, עֶר לעבּט! 

בּנימין ; עָרצעָהל גיִכעֶר , יִחצאֵל ואוּ אִין ‏ שטעון געֶבּליִבּעָן 4 

יחצאל } עֶר אִיז געַבּליִעבּעֶן איַן עֶגיִפּטעֶן : 
שמעון צוּריִק א אוּן 


| עָניִפּטעָן 1 פֿאַר װאָס. דעַן ו 


+ 
: 
יחצאל: דער מיך אוֹים ס'אִיז אַזוֹי געֲוועָן אַזֹי װיַ מיַר זעֲנעֶן 
: אַרײַן נאָך עֶניִפּטעָן האָבּעָן מיַר בּעֶשלאָסעֶן אַז מיַר זאָלעֶן 
| אַרײַן נאָך עָגיִפּטעָן , 
בנימין נוּ שוין עֶרצעָהל ! 
ייהצאל! הער יי מיַך אוֹים, עָם אִין אַזוֹי געֲוועָן ; האָבּעָן מיַר 
בּעֶשלאָסעָן אַרײַן צוּ געָהן נאָך עֶגיִפּטעֶן אוּן זוּכעָן יוֹסף'ן 
יאוּן אַז מיַר וועַלעַן א געֶפֿיִנעָן אוּן עֶר אִיו װאוּ עֶס אִיז אַ קנעָכט 
;װאָם. זאָלעָן טיר טהוּן ? זאָלעָן מיר געֶבּעָן געֲלֹד װיִפֿיעל מעַן װעָם 
וועֶלעֶן אוּן יוֹסף'ן אוֹיסלײַזעֶן, 


בּנימין ; געָויִם! 

ייחצאל } געֲויִס, געַוויִם, אַז דוּ װעֶסט זאָגעָן נוּ אוּן געֲוויִם װעָל 
4 אִיךְ ניִשט עֶרצעָהלעֶן, 

בּנימין אֶבּעָר עַרצעָהל שוֹין , 


+ 
+ 
-יחצאל } האָבּעָן מיַר זיִך בּעָשלאָסעֶן צוּ געֶבּעֶן געלר װיַפיַעל מעָן ועָט 
ג וועלעֶן. אוּן מעָן זאָל יוֹסףן אוֹיסלײַזעָן, װאָס וועֶלעֶן מיר 
-אֶבּעָר טהוּן אַז דעֶר עפיט װעָט ניט װֹעֲלעָן אֶבֹּנעֶבּעֶן יוֹספֿן} 
רטאָרדעָן ! 


אי 


: 
{ נוּ -נעָה -זשץ -דוּ אַהיַן ! 
בּנימין ; יחצאַל עֶרצעָהל ראָך, פּלאָג מיף ניִט, 

; העֶר זשע מיך אוֹיס אִיז אַוֹי געֲוועֶן . האָבּעָן מיַר זיך 
בע שלאָסעֶן מיר זאָלען זוּבעָן יוֹסף'ן , אוֹי יוֹסף, יוֹסף ! 
-בּנימטשִיִקעָל דיַך האָבּ אִיךְ דאָך ליַעבּ, , . נור יוֹסףן האָבּ אִיךְ נאָך 

ליעבּעֶר געָהאַט (װיינט) 

; אֶנּעָר יחצאל קװועָל מיף ניט עֶרצעָהֹל שוֹן ! 
יחצאל ; יאַרט אוֹיס אִיךְ ועָל זיַך אַבּיִסעָל אױיכװײַנען . 

{ אַךְּ פֿון דעָם אַלְטְעָן נאַר אִיז קײַן װאָרט צוּ בּעָקוּמעָן, 
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אִיךָ על בַּעֶסעֶר אַרײַנגעָה צוּם פֿאָטעָר און װעָן די בּריַדעָר 
װעָלעְן קוּמעָן װעָל אִיך שוֹין אַלֹעָם עָרפאַהרעָן (אב) 
יהחצאל; העֶר זשע מיך אוֹיס ס'אִיז אַזוֹי געֲוועֶן, האָבּעָן מיַר זי 
בּעֶשלאָסעָן צוּ זובעָן יוֹסף'ן.... װאָס, עָר אִיז גאָר אַװועַק= 
גענאַנגעָן ‏ אֶבּעֶר שטעָנדיג אִין אַזוֹי ווע אִיך נעָהם זך עָפֹּעָםס צוּ 
עַרצעָהלעָן, העָרט מעֶן מיַך אַזוֹי לאַנג בּיַז מעָן לאָש מיך אִיבּעֶר אין 
מיִטעַן . דעֶרצעֶהּלעֶן אוּן מעָן געָהט אַװעָק, אִיז דאָ עָפֹּעָם צוּ טהון 
אוּן אִיךְ װיֵל זיך נעָהמעֶן צוּם טהוּן לאָום מעָן מיִך ניִט, זײַ טהועָן 
אַלסדיַנג אַלײַן אוּן אִיךְ מוּו שטעָהן פֿון טענ אוּן צוּקיקעַן + 
אַך אִיךְ אוּמגליקליַכעָר העֲלד- װאָס אִיךְ-בּיִן! - אִיךְ - װאָלט יגעקענט. 
| װײַזעַן די וועֶלט אַן פֿון יחצאלעָן אִיז ניַטאָ װאָס צוּ לאַכעָן. , . אַז אִיךַ 
בּיִן אַ העָלד דאָס װײַס אִיךְ, אֶבּעָר װאוּ נעָהמט מען אַפֿײַנר אִיךָ.. 
זאָל זיך מיט אִיהם שלאָגען? אִיךְ ‏ װאָלט אה שׁוֹין ‏ געֲוויִזעַך 
עָר אִיךְ בּיִן! אט לאָם אִיךְ מיָר פֿאָרשטעלעָן אַו ראָס אִיז מײַן 
פֿרײַנר (צייגט אויפ'ן זאק) עֶר אִיז אַ עֶניִפְטעֶר אוּן 5 האָט אָבּגעֶקוֹיפֿט 
יוֹסף'ן פֿאַר אָ קנעָכט, װאָלט אִיךְ צוּ אֵיהם אַזֹי געֲזאָנט: װפֿיעל 
געֲלד װיִלסטוּ מעָן זאָל דיֵר געֲבּעֶן אוּם רוּ זאָלסט מיר אָבּנעֲבּעַן 
יוֹסף'ן צוּריִק ? -- אָ שװײַנסט װיִלסט ניִם קײַן געֲלר ? אִיךְ פֿרעָנ דאָף 
דיִך װיפֿיַעל נעֲלד װיַלסטו זאָלסט מיר אָבּנעֶבּעֶן יוסף'ן ? דוּ עֶנטפֿעָרסם: 
ניט 4 זאָג ,. דעֶן אִיךְ װעֶר בּײַז! אוּן אַז אִיךְ װעָר בּײַו בּין אִיךְ נומצ 
בּײַז ! װאָס, דוּ שװײַנסט ? ציִטעָר ציטעֶר דוּ עֶניּטעֶר פֿאַר מײַן שׁווֹעָרד 3 
אִיךְ בּיַן אַהעֶלד! װאָס, דוּ װיִלסט ניִט אָבּגעֶבּעֶן יוֹסף'ן ? דוּ װילסט: 
מיך טאַקע מאַכעֶן בּײַן ? צעָהל אִיךְ אָבּ דרײַ אוּן דוּ עֶנטפֿעָרסט ניט 
בּיזטוּ אַטוֹידטעָר!? גיִעסט אָבּ ?.. שװײַנסט?, , , אִיז אֵיינס נעָהם 
געֲלד, זאָג אִיךְ דיַר אוּן גיַעבּ אִיהם אֶבּ ! שװײַנסט?!. .., אִיז צװײ!... 
עֶנטפֿעָר װאָרוּם אִיךְ בּין שׁוֹין נוּם בּײַז! שװײַננסט ? אִין צװײַ מים 
אַ האַלבּ זאָג אָבּ ירוי דעָן אָט:זאָג אִיךְ שׁוֹין -דרײַ אוּן עֶס װעָם 
שׁוֹין זײַן פֿערפֿאַלעַ ! נעָמסט נים קײַן נעָלד!... שװײַנט? דרײַ! 
נאָ נאָ נאָ נאָ (ער שלאגט דעם זאק ער פאלט די ברידער ערשיינען יהודה? 
הױבט איהם אויף) 
יהנדה ? װאָס אִיז דאָ געָוועָן ? 
יהצאל! אָל עֶר מיַר אָבּנעַכּעֶן יוסף'ן, דֹעֶר עֶגיִפּטעֶר ! 
יהוּדה ; װאָס פֿאַר אַ עֶנִיפּטעֶר ? 
יחצאל} וייש אויפץ זאק) אָם דעָר ! 
יהנדה ; װאָס פֿאַר אַ עֶגיִפּטעֶר- עֶס אִיז דאָך גאָר אַזאַק ! 
יחצאל; אַזאַק ? אוּן אִיךְ האָבּ געָמײַנט אַז דאָם אִיז אֵיין עֶניִפַּטעֶר 
אוּן עֶר האָט אָבּנעֲקוֹיפֿט יוֹסףן פֿאַר אַ קנעָכט, נוּ לאָם 
אִיךְ שוֹין געָהן (אב) 
ראובן ; יעַצט בּריַרעֶר בּעֶפֿאָר מיר רעֶדעֶן מיַט'ן פֿאַטעֶר מוּועָן 


י30. יוסה . אין עגיפּטען 

:מיר װיסען װאָס מיַר האָבּעָן צוּ ‏ טהוּן, מיָר מוזען אֵיהם ערצעָהלעָן, 
פֿון אַלעָס װאָס עֶס האָט. מיִט אוּנז פאַסיָרט א עַניִפְטעָן אוֹיךְ פֿון - 
שמעונ'ם צוּריִק בּלַבּעַ בּײַם ויַצעקעֲניָג, נישט דעָם פֿאַטעָר 
אִיבּעַרשׁרֹעָקעַן  .‏ אוּן אוֹיךְ דעָם פֿעָרלאַנג יי װיַצעֶקעֲניִג * אוּנזעַר 


ײוּנגסטעָן בּרוּרעֶר בּנימין נאָך עַגיִפּטעַן צוּ בּרעָננען , - אִיך מײַן דאָם , 


יד יהוּדה ועָסֵט מוּזעַן אִיבּעֶר נעָהמעָן די אַרבּײַט אוֹיף זיך, ‏ אָפּטר 


װועָט דיר געָליַנגעַן דעָם פֿאָטער אִיבּעֶר צוּ רעַרעָן עֶר זאָל מיִם אונן 


מיַטשיַקעַן אוּנוּעָר בּרוּרעֶר בּנימין , 


יהודה ; זעָהר שײַן בּרוּדעֶר ! אִיך האָף אַז אִיך װעֶל דאָס אוֹיםפֿיַהרעָן + . 
' בּ פֿי 


נוּר דוּ ראוּבן װעָסט מיף אוֹיף מוּועָן בֹּעָהעָלפֿ 
אָ דעָר פֿאָטעָר קומט! 

| וי (יעקב ערשיינט מיט די אייניקלעך) 

אלע : פֿריעדעֶן צוּ דיָר, פֿאַטעֲר | 

יעקב; פֿייַעדעָן צוּ אִיךְ מײַנע ליעבּעָ קינדעָר!.,. װאוּ אִיז 
שמעין} װאָס אִיז געָשׁעָהן ? ואוּ אִיז שמעין? 

דלהודרה ; שרעַק דיך ניִט פֿאַטעָר שמעוֹן לעֲבֹּט אוּן אִין נעֲַזוּנר , 


נוֹר עָר האָט נעֲמוו צוּריק:בּלײַבּעָן איַן עֶניִפּטעָן בּיַן . 


מיָר וועָלעֶן צוּריִק קימען , 


יעקב; אֶבּעֶר אִוּם גאָטעָם װיַלעֶן! פֿאַרװאָס אִין שמעוֹן נעבּליִעבּעַן 
און עָ גיָפּטעֶן. אוּן צוּ װאָס דאַרפֿט אֵיהר נאָךָ צוּריִקקעָהרעַן ? 


ייהודה ; ליִעבּעֶר פֿאַטעֶר, קעָנסט זיך עֶריַנעָרן װאָס הו האָסט / 


! * אוּנז בּעפֿולעָן דאָס מיַר זאָלעָן איַן. דעֶר שטאָרט יעֲרעָר 
ידורף. פֿעָרשיַערענעָ טוֹיעֶרן אַרײַנגעָהן שילי. וועָלעֶן מֿיַר אוֹיסגעֶפֿינעֶן 
אוּנזעָר. פֿעַרלאָרענעם בּרוּדעַר יוֹסף 4 
"עק ; יוב?'! יוםף וי = ' 
:יהודה ; דרײַ טעג אוּן דרײַ - נעָכט זַעֶנעָן מֿיַר אַרוּםעעַנאַנגען 
אִיבּעָר דעֶר שמאָרט , אֶבּעֶר מיַר האָבּעַן קײַן שפּור פֿון 
ײוֹסף'ן ניִט געֲפֿונעֶן, אוֹיף דעָם דריַטעָן טאָ | 


בוֹיעֶרן אִין שטאָדט אַרײַן, מיִר האָבּעֶן אִיהם געאָגט דֹעָם אָמת 

אז מיַר זוכעָן אַפֿעַרלאָרעָנעָם בּרוּדעֶר אוּן מיַר זעָנעַן געקימען קיפ 

טּ פֿון יעַרעַן אֵיינ צעָלֵנ עִן געָגענשטאַ אנד : אוֹיבּ מיַר האָבּעֶן ר 

! אִוֹיבּ מיר האָבּעָן ר בּריִדְעֶר , נאַטיַרליַך האָבּעָן מיַר. אִיהם 

עָם אֶמֶת געֲזאָגט. צוּם עֶנרעָ האָט עֶר אוּנו נעֲואָגטּ אַן ראַמאָלם. 

חוֹעָט עֶר אונז נלויבּען אַז מיר. זעֶנֹעֶן קײַן שפּיאָנעֶן וועָן מיַר װעֶלעֶן 
אֵיהם. בּרעָנגעֶן אונזעָר בּרודעֶר בנימין; 


י . 2 


ג 6 7 7 1 
: צוּם װיִצעֲקעֲניָג פוּן עָניִפּטעָן אוּן עָר האָט אוּנם אֵלֹעָם / 
שפּיאָנעֶן עֶרקלעָהרט דעֲרפֿאַר װאָס מיר וֹעַנעָן דורך פֿעַרשיערעַנע , 


יקאָרעַן, אָבּעַר עֶר האָט אוּנן ניִט געַװאָלט גלוױבּעַן, עֶר האָט אונן , 
ג 


י 


2 א 
7 שי א 


ה-י 2 0 
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יט == /- 7/-7/- 7/- 5 7/-0/0-75,0:/7/7/- 7 7/ ,חיר ,ריר ר יהי רער ,ישר 


יעקב; צוּ. װאָס האָט אֵיהֶר אִיהם דאָס אַלץ עֶרצעָהלט?- . , 


יהורה ; פֿאַטעָר,. האָבּעֶן מיָר דעָן געקעֲנט פֿאָראוֹיס װיִסעָן דאָס 
- ער וֹעָט פֿעָרלאַנגעַן בּנימינ'ן צוּ זיך?-- אוּן דאַמֿיַט עָר זאָל 

פֿעָרזיכעָרט זײַן אַז מיַר װועֶלֹּעָן אַיהם בּנימינ'ץ צוּשטעָלעָן האָט עֶר 
5 ! אַלַם משכּון. שטעון'ן בּײַ זיך פֿעַרהאַלטען. + - " 6 
יעקב ; אֶקינדעֶר, קינדעָר! װאָס מאַכט אִיהר פֿון אֵייעֶר אַלטעַן 
פֿאַמעָר ? האָבּ אִיךְ צוּ אַייךְ געֲשיִקְט יֹסףן זעָהן װאָס 

זאַיהר מהוּם, האָט אִיהר טּיר + געֲבּראַכט זײַן זײַדעָן העָמדעָל מיט 


:בּלוּט, שיק אִיך אַייך נאָך עֲניִפּטעֶן קאָרעָן קופֿעַן, קוּמט אִיהר 
צוּריָק אָהן - שמעון'ן אוּן איצט ויִלט אֵיהר נאָך מײַן לעָצטעָן טרײַסט 
פֿוּן מיַר אוֹיךְ צוּ נעָהמעֶן! אָ קיִנדעָר, קיַנדעֶר ! װיִלט אִיהר שוֹין מײַן 


גְרוֹיעֶן עָלטעָר איַן נרובּ זיִנקעַן ? אֶה נײַן! אִיךְ װעָל מײַן ליִעבּעַן 
: בּנימינ'ן נים אַװעֶקלאָזעֶן פֿון זיך +66 


ראוּבן ; . פַֿטעֶר בּעֶרעָנק זיך ! דעֶר הוּנגעֶר אִיו גרוֹיס, מיַט געֲנעֲבּעֶן 


האָט עֶר אוּנז װעֲניג קאָרן, אוּם מיַר זאָלעָן געָצוֹואוּננעֶן 
זײַן נאָך אַמאָל זיִך .צוּריִק צוקעֲהרעֶן . װאָס -וועָט זײָן אַז מיַר וועָלעֶן 
צײַגעָרן ?; מיַר וועֶלעָן דאָך פֿוּן הוּנגעֶר ‏ שטאַרבּעָן א פֿאַטעָר, ליִעבּעֶר 
/פֿאַטעֶר ! 'גיעבּ אִיבּעֶר : דאָס -קינד אוֹיף מײַנץ העָנד, אִיך 'װֹעָל דיָר 
אַיהם געֲזוּנד אוּן פֿריִשׁ בּרעַנגעֵן צוּריִק אוּן פֿאַלם אִיךְ בּרעֶנג אֵיהם 
ניִם. צוּריִק זאָ זאָלסטוּ מײַנעָ קיִנדעָר טוױדטעָן! 


יעקב: װאָס רעָרסטוּ אונבּעָואָנעֲנעֶר 3 זענעַן דעַן דײַנע קינדעָר אוֹיךָ 
ניט מײַנע? נײַן ליַעבּער בּנימין דוּ נעָהסט -ניַט ! דוּ בּלײַבּסט 
:בײַ דײַן פֿאַטעָר! איַן דיַעוע בֹּיטעֶרעִ לײַרעַן בּיזמוּ מײַן לעָצטעֶר 
שרײַסט, נײַן, נײַן אוֹיף אֵיין מינוּם קעַן אִיך דאָס קינד פֿון ױך 
ניט אַועַ קלאָזען . 
שיר פֿאַטעָר, ליִעבּעֶר פֿאַטעָר! טרוֹי אָן דאָס קיַנד אוֹיף מײַנע 
העַ נד ! װי מיַר שײַנט זאָל דְעָר העָרשׁעָר פֿון עָגיפּטעֶן אַיין 
-עַהרעָנמאַן זײַן . עֶר האָט אונז פֿעַרשפּראָכעָן נאָך הוֹיוץ צוּ שִׁיַקעַן 
=מיט פֿיַעל עָהרעַ אוּן פֿרײַדעַ ועֶן מיַר ועֶלעֶן אִיהם צוּשׁטעַלעֶן אוּנזעָר 
יבּרוּדעֶר בּנימין ! אוּן זײַן פֿעָרשפּרעֶכעֶן אִיז אַזוֹי עֶרנסט געַוועָן דאָס 
זמיר מעַגעֶן איהם גלוֹיבּעֶן אָבּעָר פֿאָטעָר זאָל דיועֶר שטאָלצעַר עגיִפּטעֶר 
ײַן פֿעָרשפּרעַכעֶן ניִט האַלטעֶן , אִיז דיַר יהוּדה'ם העָלדעָנמוּטה גוט 
יבּעֶקאַנט, פֿערטרוֹיע אִיהם פֿאַם טעֶר אוֹיף מײַנץ העֲנר, געֲזוּנד מוּנטעָר 


ישטעל ר אֵיהם ריר צוּ אוֹיף רעָם זעֶלבּעֶן אָרט פֿון װאַנעָן אִיךְ האָב 


אֵיהם געֲנוּמעָן , 
זיעקב ; װי אַזוֹי הײַסט דער הער 4 ר? 
יהודה; זײַן -נאָמעַן אִיז צִפנֶה פענח | יי 
"עקב: צפנת = ,) הנ ;אי ;קעָן ראָס קינר נִיִט אַיועָק: 
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לאָזעַן פֿון זיִך, דאָס אוּמגליק פֿון זײַן פֿעָרלאָרעָנעֶם בּרוּרעֶר שטעָהםג 
מיַר נאָך פֿאַר מײַנע אוֹיג עָן , 
בּנימין : ? פֿאַטעָר! װעֶסטוּ עֶרלוֹיבּעֶן דעָם יוּנגסטעָן פֿון דײַנעָ קיַנדעָר 

אַפּאָר װעֶרטעֶר צוּ רעֲדען ? 

יעקב ? דעה , רעָר מײַן לַיִענּעֶר בּנימין רײַן פֿאָטעָר העָרט דיף 

געָרן, 
בּנימין ; { װעֶר נאָך אוֹיסעֶר רײַנץ קינדעֶר קענעָן זיִך ריָהמעַן מים: 

אַזאַ פֿאָטעָר װײָ דוּ בּיִזם לַאָכֹּעֶר דאָך פֿאָטעָר אִיז דײַך 
העָרץ אַזֹי צעָרשמעָטעֶרט--פֿוך דאָס אַמאָליַגע אוּמגליַק װאָס דיַף 
- האָט - נעַטראָפֿען .שזײ - אֶבֹּעֶר -ניַם -אַזוֹי - פֿעַרצװײַפֿעָלט , ליַעבּעָר- 
פֿאָטעָר! דֹעָר ליַעבּעֶר גאָט װעָט דיף בּײַ דײַן לעֲבֹּעָן אַזֹ שהעָר 
נים שטראָפֿעָן זאָל דעָן דאָס זײַן דעָר לון פֿון דײַן גרֹים= 
פֿאָטעָר אַברהם װאָס עֶר האָט זיִך געַלאָזט אִין קאַלך:אוֹיוועָן װאַרפֿעַן. 
צוּליִעבּ זײַן הײַליַנץָ אָמונה 1 זאָל דעָן דאָס זײַן דעֶר לױן פֿוּן דײַך 
פֿאָטעֶר יצחק װאָס עֶר האָט זיך געֲלאָזט בּיַנדעָן אוֹיף דער עקירת: 
אַלס קרבּן צוליעב זײַן הײַליַגעֶן נאָמעָן 1 אָ נײַן, עֶס אִיז אוּנמעָנליַך+ 
דוּ װועָסט אָפֿשר בּעֶטראַכעֶן דײַן בּניטינ'ץ פֿאַר צוּ קיַנדיַש אֶבֹּעַר דאָף. 
מוּז אִיךְ דיָר זאָגעָן דאָס מײַן העָרץ אִין מיַר פֿוֹל האָפֿנוּנג דאָס דבּ 
װעָסט נאָך אַמאָל דײַן פֿעֶרלוֹירעָנעֶם זוּהן יוֹסף װיִדעֶר זעָהעָן. אוּנזעָר 
גאָט אִיז בּאַרמהעָרציַג , עֶר װעָט בּײַ זײַן טרײַעָן קנעָכט יעקב בּײַ 
זײַן לעֲבּעֶן קײַנץ קיַנדעֶר צוּנעָהטמעָן. בּעֲטראַכט פֿאָטעֶר די מרוֹיעֶריִגעָ 
געָזיִכְטעֶר פֿון דײַנע קיַנדעֶר! האָבּעַן מיָר דעָן יעֶצט אַ אַנדעֶר אוֹים= 
ווֹעָג ? זאָל דֹעֶן דאָרט צוּליִעבּ מיַר , שמעוֹן לײַרעַן ? אָ נײַן פֿאָטעָר 1 
טרוֹיעָ אָן דײַן יהוּדה ! אִיבּעֶרהוֹיפּט װיַ מיָר העֶרעֶן זאָל דעֶר העָרשׁעֶר 
פֿוּן עָגיִפּטעָן אֵיין עֶהרעָנטאַן זײַן אוּן עֶר װעָט מיר נעֲװיִם קײַך 
שלעֶכטעָם ניַט טהון , ליַעבּעֶר פֿאַטעָר! זײַ ניִט אַזֹי פֿעָרצװײַפֿעָלט,. 
ניַעבּ אוּנז מיט רײַן זעַנעֶן אוֹיפֿן ועָנ, מיַר פּראָפֿעַצײַעָט מײַן העָרץ,. 
דאָס דיַזעָ רײַזע ויעָט אונז פֿעָרשאַפֿעָן פֿרײַרץ אִיבּעָרּ פֿרײַרע! 

יעקב: זײַ געַבּעֶנֹשט פֿון גאָט מײַן ליִעבּעָר בּנימין פֿאַר רײַנע 

טרײַסט װועָרטעֶר אַלמעכטיג עָר גאָט אִין היַמעָל! צוּ דיר' 
הוֹיבּ אִיךְ אוֹיף מײַנע אוֹיגעָן. העֶר צוּ דאָס געבּעֶט פֿוּן דײַן טרײַעָן קנעָבט. 
יעקב, בַּעֲשיִצעַ מײַנץ קיַנדעָר, נעָם זײַ אוּנטעָר רײַנץ פֿליַענעָל, שיק 
רײַנעָ גוּטעָ מלאָכים , זײַ זאָלעָן שִׁיִטצעָן מײַן ליִעבּעָן בּנימינעָן עָם. 
זאָל אֵיהם חלילה קײַן שׁלעָכְטעֶס געָשׁעָהן, שיק אוֹיך רײַן זעֶגעֶן אוֹיף 
דֹעָם העָרְשעֶר צפֿנת פּענח עֶר זאָל מײַנץ קיַנדעָר צוּריִק קעָהרעֶן 
בֹּשֹׁלוֹם, געָהט מײַנץ ליַעבּעַ קיַנדעֶר בֹּשֹׁלוֹם מיַט נאָטעָם ועָנעָן אוּך 

אײַעֶר װיַדעָרקיּמעָן זאָל. אוּנז בּרעֶנגעֶן פֿרײַרץ אִיבּעֶר פֿרײַרץָ! 

באר; צײַנעֶר נישט פֿאָטעָר , צײַנעֶר ניִשט פֿאָטעָר! 

רײַן זעָגעֶן גיֵעבּ אוּנז מיָט אוֹיף דֹעָם װעָג 
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! פֿעָרטרוֹי דײַן יהוּרה גיִעבּ אִיהם מיִט דאָס קינר 
ניַעבּ ליַעבּעָר פֿאָטעָר שׁרעָק דיַך ניִשט 
גיִעבּ אֵיהם מיט ראָם קינד 
יהוּדה; פֿאָטעֶר העֶר -מיף ? אוֹיךְ פֿאָטער 
ניִעבּ אַיהם אינק מיַר - (בים) 
אוֹיף מײַנץ העֲנר בּײַ גאָט שער אִיךְ דיָר 
אֵיהם בּרעֶנגעַן צוּריִק 
דײַן זעָנעָן ניִעבּ אה מיט 
אוֹיף דעָם װעָג מיַט גליִק מיט גליִק 
פֿאָטעַר אָ צעֲנעֶר ניִט פֿאָטעַר 
מיַר קוּמעָן בּאַלד צוּרוק --. 
יעקב { נאָך אַיִז פֿריִש דער שׁמעָרץ 
געבּראָכעֶן אִיז שוין דאָס אַלטעַ פֿאָטעָר העָרץ 
וי װעָל אִיך עֶס נאָך עֶרטראָנען 8יייר | בַּים 
צִוּ פֿעָרליִרעַן חליכה. דאָס צװױיטץ קינד 1 : 


בנימין : { גרוֹים אִיז מײַן לײַרעָן, עַס שׁמעֶרצט אֶהן אַ שִׁיָעוּר 
וי מײַן. פֿאָטעֶר קװועָלט זיך אַזוֹי דוּרך מיר אַ אַ אַ צַ 
אָ העֶר. וִיָ-עָם בּעָט זיף יעָדֹעֶר בּעֲזוּנדעֶר 
אוֹיף רײַנעָ זעָנעֶן װאַרטעָן אַלץ רײַנץ קינדעָה 
דוּ. אַלײַן מיָט רײַנץַ קידעָר פֿלעַנסם לעָרנעֶן אַזֹ 
יעקב { װאָם פֿלעָג אִיךְ מיט אַייך ליַעבּעָ קינדעָר לעָרנעָן אַזֹי ז 


בּנימין { וינגט) נֹעָה בּעֶפֿעָהלט בֵאִם.. - אנ"ץ וה.,, 


פארהאנג פאלם' 


!פיערטער אקט, 


(ביי אוסףן די ברידער קניען פֿאר |איהם) 

אלע 1 זײַ געַנאיפֿט פֿון אונו אַלעָ בּריְרעֶר 

צוּ ייר צוּ דיר קוּמעָן מיַר שׁוֹין װיַעדעֶר 
ור קניען מיַר קניען 
מיַר קניען פֿאַר - דײַן העֶרליִכקײַט (ביס) 
יהודה 4 דַן וואונש גרויכער העֲרֹשׁעֶר אִיז געֲשׁעָהן 

דעָם יוּננסטען פֿון אוּנז האָסטוּ פֿעָרלאַנגט צוּ ועָהןש 

פֿון דעָם - פֿאָטעָר אוּן פֿון אוּנן אַלץָ געָלֵי יעבּטיילאָר אָהן 

אַ אִיָעוּר 
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בּנימין דײַן קנעָכט דער שטעָהט פֿאַר דיַר 
יוסף ; ? (צו בנימין) בְּיִזטוּ דעֶר בּנימין מײַן שׁעֶהנעֶס ליִעבּעָם קיִנר 
זאָ זײַ מיַר העָרצליִך װיִלקאָמען י : 
יאָ עֶס פֿרײַט מיך דיף צוּ זעָהן 
יאָ עֶס פֿרײַט מיַךף אָהן אַ שִׁיָעוּר 
גאָט זעֶננץָ דיַך ראַפֿיר י 
אָ װי שׁוועֶר מיר אִיז זיַך האַלטעַן צוּריִק , 
בּנימין ; { אָ װי נוּט אִיז עֶר װי פֿרײַנדליַך אִיז זײַן בּליִק, 
פֿאַלען אוֹיף זײַן האַלזֹ אִין דעָם אוֹיגעֶנבֿליִק 
יוֹסף : מנשה ! געָה בּרעָנג זָוַ אַרײַן זײַעֶר בּרוּדעֶר צוּריַק 


כבאר: אַ אוער בּרוּדעֶר ישמעין , אוּנזעֶר בּרוּרעֶר 
זעָהעֶן מיַר שָׁון װיַערעֶר 
יוסף : ? אֶבֹּעֶר מײַנְעָ פֿרײַנר נאָך אֵיין אוֹיגעֶנבּליִק 
דאַן װעָט אֵיהר נעָהן אִין פֿריַעדּעֶן צוּריִק , 
די בּריעדעך : עִם זאָל געֶשׁעֵהן עֶס זאָל געָשֹׁעָהן 
יוסף ?מנשה מײַן צוֹיבּערבּעֶכעֶר בּרעֶנג מיַר געֲשׁוּיִנד, אִיךָ מוּ 
פּֿן אֵיהם אַלֹעָס עֶרפֿאַהרֹעֶן אַציָנַד (עם נעשיהט , זינגט) 
אלץ בּריָדעֶר מוּזעָן זיִצעֶן צוּזאַמעֶן 
בּריִדעֶר פֿון אֵיין מוּטעֶר, לאָה אִיז אַיהר נאַמען 
דן נפּתּלי מוזעָן זיִצעָן צוּ. זאַמעַן 
בּריִדעֶר פֿון אֵיין מוּטעֶר, בּלהה אִיז אֵיהר נאַמעָן 
גד אוּן אֶשׁר מוּועָן זיִצען צוּ זאַמעַן 
בּריִדעֶר פֿוּן אֵיין טוּטעֶר , זלפה אִיז אֵיהר נאָמעָן, 
אִיךְ האָבּ אַלעָס געַטראָפֿעַן האַ חאַ האַ 
מײַן צוֹיבּעֶר-בּעָכעֶר עֶנטדעֶקְט מיַר די גרעֶסטעָ געֲהײַמניִסץָ 
אָכּעֶר בּנימין דעֶר יוּנגסטער.-- װאָס טהוט מעָן יעֶצט 
עֶר האָט קײַן פּאָר און אִיו געָבּליִעבּעֶן צוּלעצט 
װיַלסטוּ מײַן קינד, עִם װעָט מיף פֿרײַהעֶן 
פֿאַר דִיֵן פּאַר נעָהֶם מיף אַלײַן, 
כאר ; עֶס אִיז װאוּנדעָרבּאַר װי אַזוֹי דאָס אִין נעֲשׂעָהן בים אלע = 
בּנימין ; { דוּם דאַרף זײַן דעָר, װעֶר עֶס גלוֹיבּט דאָס דיָצוֹעֶר 
בּעֲכעֶר אִיז אוּמשטאַנד געֲהײַמניִסעָ צוּ עֶנטדעקעָן;? װעַר 
װוײַס דוּרך װאָם פֿאַר אַ צוּפֿאַל עֶר האָט עֶרפֿאַהרעָן אוּנושָרֹעָ אַלעַ 
נעָמעֶן אוּן שפּילט פֿאַר אוּנז אַ ראָלע פֿון אַ אַלסװיַסעֶנדעֶר;? נור דאָך 
אֵיינס קעָן אִיך ניִט בּעֶגרײַפֿעָן, פֿאַר װאָס האָט דֹעָר גרוֹיסעָר 
העֶרשׁעֶר אוֹיף מיָר אַזאַ אַײינדרוּק געָמאַכט? פֿו א עֶרשטעֶן 
מאָמענט װאָס אִיךְ האָכּ אִיהם דעֲרועָהן װאָלט אִיךְ שוֹין אוֹיף זײַן 
האַלן געֶפֿאַלען אוֹן צוּ מײַן האַרצעֶן געָװאָלט צוּדריִקעָן, אַזוֹי ליִעבּליִך 


/ 


א 


בּיִם 
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אט עב יי עי = 65 אי יי 
אַזֹי טט קומט עֶר מיַר פֿאָר! אַך, אִיךְ הער אִיהֹם קומעֶן!/מען 
זדאַרף זיך ניִט צײַנעֶן פֿאַר אִיהם אַזֹי שװאַכהעֶרציְג, דעָן עֶס פּאַסט 
ניַט פֿאַר אַ בּן יעקב, 
יוֹסף; (קומט) פֿעָרצײַהע מיר ליַעבּעֶר בּנימין װאָם אִיךְ האָכּ דיִך 
אַזוֹי לאַנג נעָלאָזט װאַרטעָן אַלײַן . אִיך האָבּ רײַנץ בּריַרעֶר 
צוּם טיֵשׁ בּעֶנלײַטעָט, דעֶן העָבּרעָעֶר מיט עֶגיִפְטעֶר קעֶנעֶן בּײַ אֵיין 
טיֵשׁ ניַט עֶסעָן, אִיצט ליַעבּעֶר בּנימין זעֶנעָן מיר אַלײַן, װיִלסטוּ 
מיַר דאָם פֿעָרגניַגעֶן צו:טײַלען אוּן מיִט מיר אַלײַן פֿעָרבּרעֶנגעָן? 
בּנימין ; ? אִיךְּ װעָל שֶרפּיִהלעֶן װאָס דֹעֶר גרוֹיסעֶר העָרשֹׁעֶר װעָט 
| בּעֶפעֶהלעָן! 
ייוסף; שֹׁעָהן מײַן קיִנר ... זעֶץ דיַך ... . עֶרצעָהל מיָר מײַן קֵינר 
וי געָהט עָם רײַן אַלטעָן פֿאַטעָר אין געֲוּנר ? עָרצעָהל 
מיַר אַלץ, ליַעבּעַר בּנימין אַךְ דוּ קוּמסט מיֵר פֿאָר װי דוּ װאָלסט 
צ מײַנעָר אַ בּרוּרעֶר געֲוועָן . 
בּנימין ; { קעֶן אִיך פֿרעֶגעֶן דעָם גרויסען העֶרשער פֿאַר װאָס אִיךָ 
האָכּ בּײַ דיַר אַגרעֲסעֶרעָן אֵײנדרוּק געָמאַכט פֿאַר 
מײַנע אִיבּריגעָ בּרוּדעֶר } 
יוסף; װײַל אוֹיך מיך האָט אַזאַ אוּנגליק נעַטראָפֿעָן װי בּײַ 
דיַר, בּײַ מיַר אִין אוֹיךְ אַ עֶלטעָרעֶר בּרוּדעֶר פֿעָרלאָרעֶן 
געגאַנגעֶן 
בנימין : אוּן דוּ אַלם גרוֹיסעֶר העֶרשעֶר בּיִנסט ניִט איִם שטאַנדעַ 
אֵיהם אוֹיסצוּפֿיַנדעַן ? 
יוֹסף ; אִיךְ האָבּ שוֹין געָפֿרעֶגט אֶבֹּעֶר אִיךְ האָבּ קײַן שפּור . 
נון עֶרצעָהל ליַעבֹּעֶר בּנימין װי אַזֹי אִיז דײַן בּרוּדעֶר 
פֿערלאָרעַן געֶװאָרעֶן } 
בּנימין ; אֵיין טאָג האָט אֵיהם מײַן פֿאַטעָר געָשׂיִקט נאָך שכם 
צוּ מײַנע בּריִדעֶר, עֶר אִיז אַװעֶק אוּן אִיז שׁוֹין מעָהר 
| ציִם צוּריַק געָקוּטעֶן אוֹיף דֹעָם צװײַטעָן טאָג וַעָנעֶן מײַנע בֹּריִדעֶר 
פֿון פֿעָלר געָקוּמעָן אוּן האָבּעֶן געבּראַכט זײַן זײַדעָן העֶמרעָל 
צוּריִסעֶן אוּן מיַט בּלוּט, 
יוסף ; צוּריִטעָן אוּן מיִט בּלוט... : 


בנומין ; אָה, װעֶר אִיז איימשטאַנדע צוּ עֶרצעָהלעָן דרי מילאָנעַן 
טרעָהרעָן װאָס מײַן אַלטעֶר פֿאַטעָר האָט זײַט יעָנעָר 
צײַט פֿעָרגאָסען ! 
יוסף: אָ פֿאַטעֶר , פֿאַטעֶר ! װי גרוֹים זעָנעֶן דײַנע שמעֶרצעֶן! (וויינט) 
בנימין : װאָס? דוּ װײַנסט ? 
"וֹסף: וי אַזוֹי זאָל ראָס העָרץ ניִם בּרעֶכעֶן אוֹיף אַזאַ אוּנגליקליכעַן 
פֿאַטעַר ! 
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ריר 2/- 


בּנימין : רוּ בּיַזם זעָהר אַ גוּטעֶר מעֶנש! 


יוסף: אַזוֹי? האַלסטוּ מיך ‏ װיַרקליך פאַר אַגוּמעַן מעַנשעַן+ זאָב 
מיר ליַעבּעָר בנימין , אִיו דײַן פֿזרְלאָרעֶעָר בּרוּדעָר אוֹיףָ 
געָוועָן א גוּטעֶר 'מעֲנשׁ? 
בנ נימין; עֶר אִיז געָוועָן אַזוֹי גוּם, אַזוֹי ליַעבּענס-װויַרריָג ! 


יוסף : אוּן װי גלױבּסטו, ליַעבּעָר בּנימין ? האָפֿם נאָך דײַן פּאַטעָה- 
זײַן פֿעַרלאָרעֶנעָם זּהן וװיָרעֶר. צוּ זעָהעַן + 
בּנימין ; יאי 


מיַר האָבּעָן נאָך די האָפֿנונג ניַם פֿעַרלאָרעָן, דעַך- 
אוּנזעֶר גאָט אִיז בּאַרמהעֲרציָג , עָר וֹעָם בּײַ זײַן טרײַעַך 
קנעָבט יעקב קײַן קיַנר בּײַ זײַן לעֲבּעָן נים צוּ נעַמעַן און טײַך. 
אַלטעֶר פֿאָטעָר װעָט נאָך פֿאַר. זײַנע = עָן. פֿיִעל פֿרײַרע האָבּעַן +. 
יוסף: יא דײַן אַלמעֶר פֿאַטעָר זאָל דאָם דַעֶרלעֲכּעָן! יב 
שׁווֹעֶר עִם ! : 
בּנימין ; דוּ שׁועָרְכֹם? װײַסט' אָכּשר פֿוץ מײַן פֿעַרלאָרעַנעָם? 
אע זאָג זאָג גרוֹיסעֶר העֲרִשעֲר (קניעם) 
יוסף: עָה אוֹיף ליִעבּעֶר בּנימין ? זײ נישט אַזוֹי - אִיבּעָראֵשט ,. 
:' קעַן נאָך אַלעָם קומעַן, נוּן - זאָג - מיר -ליעבַּער 1 
לוֹיט דוּ. עָרצעַהלסט. מיָה. וועָן + דײַן בּרוּדעֲרּ אִיז פֿעַרלאָרעַן געַגאנּגען- 
בּינסטוּ נאָך אַ קלײַן קיִנד געֲוועֶן אוּן. די , -האָסט-. אֵיהֶם דאָך גאָר. 
'ניִט געַקעֲנט . : 
בּנימין ; -איך:-בִּון. נאָף גאַנץ א נעָוועָן, אֶבֹּעַר זײַן בּיֵלר. שװעבּט 
מיַר אל פֿאַר מײַנץ אוֹינעָן, פֿאַכם יֶערץָ נאַכם: 
עָה אִיךְ אֵיהם אין. מײַנץ חלומ'ת, אַכּילוּ װאַבּעֲנֵר װעַן אִיך װיל. 
אִיהם זעָהן מאַף . אִיך ;נוּר ‏ פֿעָסט . מײַנץ. אוֹינעָן דאַן זְעָה איך 
אִיהם בּאַלה, 
יוֹסף ; אַזוֹי ? נוּ מאַך- אִיצט צוּ דײַנע. שעָהנץ אוֹיגעַן א שמעָל זיף: 
פֿאָר וי זעָהט עֶר אוֹים ! 
בנימין; (פער מאבט די אויגען) דאָ דאָ זֹעָה אִיךְ אֵיהם;, ראָ אִי? 
זײַן. שעָהנעָם בֹּיָלֹר,. אַזוֹי ליַעבּליך, אַוֹי מיַלר, דאָ 
פֿאַלט עֶר מיַר אוֹיף מײַן האַלהז דאָ דריַקם עַר מיך צוּ זײַנעַר: 
בּרוּסט =אָגרוֹיסעֶר העָרשׁעַר ! 
יוֹסף : נײַן, זאָג ניט--גרויסעָר העָרטעַר! זאָג - בּרוּרעָר! איך בּיִך. 
דײַן פֿעָרלאָרעֶנעֶר -בּרוּרעֶר יוֹסף, ניַשט אי דעָר פֿאַנטאַזיע 
ור אוּן דֹעָר װיַרקליכקײַט אוּמאַרמסטו 2 בּרוּרעָר, , בּנימין,. 
אִיך בּיַן דײַן בּרוּרעֶר 


0 


בּנימין; דו, נרויסעֶר העַרשעָר, בִּם מײַן כּהרעָר + אִיו עָם = 
עָגליִךְ? דוּ, מײַן בּרוּדקֶר ? (אטארמונג), !לאָז מיִך 1 


1 


יוב ז. אין - צגיכּטען 27 

זועָל לופֿען מײַנץ בּריְרעָר די גוּמע ‏ נאַכריַבט אָנאָגעָן. 
-יוסף; שטעָה. ליַעכּעָר בּרוּרעֶר! אִיךְ יַייַל מיך נאָך צוּ זײַ נים 
עֶרקעֶנעֶן, דעָן אִיךְ װיַל נאָך טיט זײַ אַבֹּיהעָל שפַּאַסעָן 

אך װעַל זעָהן צוּ זײַ וַעֲלעָן מיף אַנעָיקע ער + : 
בּנימין ; . צװײַפֿעָלסטו ליַעבֹּעֶר בּרוּדעֶר, צוּ זײַ װעָ-עֶן דיַך וועָעַן 
אַנעָרקעֶנעַן אין אַזאַ גריסעָן שטאַנד װי דוּ בּיִסט, 
בּשעת זײַ רעָבעֶנעָן אַן ה ביסט פֿעַרקיפֿט פֿאַר אַקנעָכט? 
יוסף : אִיךְ ‏ מוּז צװײַפֿלעַן, דעָן זײַ ‏ האָבּעָן מיִך צוּ די מדיניִם 

פֿאַר אַ קנעכט ר 7: 
בּנימין ; אוּן דאָס זעָנעֶן רי בּני יעקב איִם שטאַנד נעֲוען צוּ 
: טהון מיִט זײַעֶר א בּרוּדעֶר ? 
יוסף ; { יאַ, לַיַעבּעֶר בּנימין! אֶבּעֶר גאָטעָם ויַלעָן אִיז אַזוֹי געָוועָן, 
עֶר האָט אַנדעֲרשׁ געָמײַנט מיַט מיַר װי דוּ זְעָהכט מיף 
ײעָצט אוּן דעֲריִבּעֶר װיַל אִיךְ אִיצט זעָהן צוּ מײַנץ בּריָרעֶר בּעֶריַהעֶן 
זײַיעָר אַמאָליָגעָן טהאַט, העָר נוּר אוֹים װאָס אִיךָ װעָל טהוּן, אִיךָ 
װעָל יעָצט נעָהמעָן דֹעָם גאָלרעָנעם בּעֲכעֶר אוּן אִיךָ װעֶל אֵיהם 
אַרײַנלעֶגעַן אין אַ זאַק קאָרן אוּן וועַל אַייך שיקעָן נאָך זװיזע אוּן 
יגלײַך נאָכדעָם װעֶל אִיף אַייךְ אוּמקעָהרעָן זאָגעֶנדיִג אָז אִיור האָט 
-בּײַ ‏ מיַר. מײַן בּעָכעֶר אַװעֲקגעָננבה'ט, די ננבה וװעָט טעָן בּײַ דֹיַר 
געַפֿינעַן, אִיך װעַל דיַר אַלס ננב עֶרקלעָהועֶן אוּן װעָל דיִך צוּ מיַר 
;אַלם קנעכט בּעֶהאַלּטעַן . דאַן װעֶל אִיף זעָהן, וועֶלעַן זײַ זיך פֿאַר 
יַר אָננעָהטעָן ‏ אִיז אַ צײַכעָן אַז זײַ האָכּעָן חרטה װאָס זײַ זא 
געֶגעֶן מיַר אַ מאָל נעֶטהוּןי=.. - - 
בּנימין; עַם טוט מיר אַפילוּ לײַר מײַנע בּריִדעֶר אַזֹי פֿיַעל 
שמעָרצעֶן צוּ פֿעָרשאַפֿעַן , נוּר אוּם דיָר צוּ אִיבּערצײַגעֶן 
דאָס זײַ האָבּעֶן חרטה אוֹיף זײַעֶר טהאַט בּיַן אִיך צופֿריֶעדעָן דיָר 
צוּ העַלפֿעַן דעָריִן. 
יוסף: } אוּן דאַן װעָט קיּמעָן די גליַקליַבץַ צײַט אוּן מור װזָלעָן 


אַלעַ בר לעמַּעֶן=-=!-- 2 4 
-ביידע } פייגען) מִיַר דאַנקעָן דיַר גאָט ---. 3 /"ש 
פֿאַר ‏ רײַנעַ גרוֹיסע. /ואוּנדער לק 
יאַ װאוּנדעֶר טהוּסטוּ /גאָר אֶהן צאָהל ; 


בּנימין ; { נאָך-אַלס. קונד צוּריק 
' געָלאָזעֶן האָסטוּ מיַר / 
אֶבֹּעֶר דײַן ליִעבּ בּליִק 
האָבּ אִיךְ אַלעָמאָל געֲזעָהן פֿאַר מוַר, : 
שטענדיג האָסטוּ פֿאַר 4 אוֹינעָן געָשׁוועֶבּט, 
שטעָנריג ‏ מיט האָפֿנונג נעֶלעֶבּט 
מאָג אוּן נאַכט מיט בֹּעֲשָעֶן פֿעָרבּראַכט 


5 יוסף אין עגיפטען 
מײַן בּרוּדעֶר יוֹסף צוּ. זעָהן 
אוּן יוֹסף'ן, מײַן בּרוּרעֶר, האָבּ אִיךְָ שׁוֹין װיַעדעֶר ן יי 
אַךְ גאָט האָט עָרהעֶרט מײַן געַװײַן : 
בּיידע; מיר דאַנקעֶן דיַר גאָט א. ז, װ. (בנימין אב) 
יוסף? (רופט) מנשה 4ש אָפריִם קוּמט אַרײַן ! (עם געשיהט) מײַנעָ 
קִיַנדעֶר איַך |האָבּ אֵייף שוין לאַנג געַואָגט אַז רי זַעֲנעֶךְ 
מײַנע בּריָדעֶר אוּן פֿאַך װאָס אִיךְ דעָרקעָן זיך ניִט פֿאַר װײַ + 
יעֶצט ליַענּעָר מנשה { דוּ נעָהֶם דֹעָם בֹּעֲכעֶר און לײַג עָם אַרײַן 
אִין בּנימי"ם זאַק אוּן װועָן זײַ װעָלעֶן אַװעַקגעָהן זאָלסטוּ זײַ צורוק 
רופֿעַן מיט אַ השר דאָס זײַ האָבּעָן בּײַ מיָר דעָם בּעָכעָר געָננבה'ט + 
מנשה; ; אוֹינעַנבּליִק פֿאַטעַר ייג 
יוסף : : און דוּ אָפּריִם נעָהםידאָס נעֲלֹר װאָס זײַ האָבּעָן בּעַצאָהלם: 
6 די קאָרן אוּן'לעָג עָם אַרײַן צוריִק איַן די וְעַק אוּך 
זאָג אָן רי עגיפּטעֶר-ראָם קײַנעֶר זאָל װאַנעָן רי הַעֶנּרעָעֶר צוּ 
עב 2 אַטיקיֶרעֶן . 
4 ;ָאי געָה טהון װאָס דוּ הײַסט פֿיַר (אב, עס קומעג 
אריין מנשה מיט די ברידער) 
מנשה; דאָ זעַנעֶן רי העֲבּרעָעֶר , פֿאַטעָר ! 
יהונדך + גרוֹיסעַר העָרשֹׁעֶר ! דוּ האָסט אונז געַלאָזט רוּפֿעָן מים 
אַחֹשׁד דאָס מיר האָבּעֶן בּײַ .ריַר אַבּעָכעֶר געֲננבה'ט, 
וועֶסטוּ מיָר פֿעָרצײַהעֶן גרוֹיסעָר העֲרשעֶר , װעֶן אִיךְ װעָל דיַר װאַגעֶך 
צוּ זאָנעָן דאָס אַ בּן יעקב װעָט קײַן גנב ניָט זײַן , 
יוסף : מײַן . צוֹיבּעֶר בּעֲכעֶר הלט מיַר דאָך אוּן אִיךָ שׁהװעָר 
בּײַם קעֲניַג פּרעה דאָס קײַנעֶר האָט אִיהֶם ניַט ומע 
אוֹיסעֶר אֵיינעֶר פֿוּן אַייך , 
יהודה } קענסט לאָזעָן אוּנְטעֶר וּכעָן אונז אַלעָמעָן װעֶסטוּ זיך 
אִיבּעֶרציגעֶן אַז מיַר זענעֶן אוּנשוּלריָג , 
יוֹסף ; { דאָס װעֲלעֶן מיַר גלײַך זעָהן, מנשה שנעָל זאָל אִיבּעֶרנ עָזובם? 
וועָרעֶן די זעָק פֿון די הַעֶבּרעָעֶר . (מנשה אב) 
יהודה; זעָהר שׁעָהן גרוֹיסעֶר הַעֶרשׁעָר! אוּן זאָל רֹעֶר בֹּעֲכעָר 
געָפֿונעֶן װעֶרעֶן בּײַ אֵיינעָם פֿון אוּנז זאָ זאָל יעָנעֶר 
! געֲטוֹירטעָט הי אוּן מיַר אַלעָ בּלײַבּעֶן רײַנץ שקלאַפֿען + 
יוסף : ? אָ נײַן! אַזֹי שטרענג װעָל אִיך געגעָן אַייךָ ניָט האַנדלעָן 
אִיךְ װעֵל נוּר טהון דאָס, װאָס די געֲזעֶצעָ אוּנו פֿאָר= 
שרײַבּעָן , רעֶריעָנעָנעֶר בּײַ װעָמעָן די גנבה ועָם זיך געָפֿוּנעָן דעֶר 
בּלײַבּט מײַן קנעֶכט אוּן איהר אַלעָ קעֶנט נעָהן אין פֿריַעדעֶן אַ הײַם. 
יהודה; זעָהר שעֶן, גרוֹיסעֶר העָרשֹׁעָר! (מנשה קומט מיט דעם בעכער) 
מנשה; דאָ אִיו דאָס בּעֲכעַר 
יוֹסף: בּײַ װעֶמעֶן האָסטוּ עָם געָפֿונעָן? 


יוסף אין עגיפטען 0 
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ישר של? -ישףשרשי ישר אלא רש שרשרשרשהששה 


מנשה ; בּײַם יונגסטען פֿון זײַ, בּנימין , 
יוסף ; נוּ, ואָס זאָגט אֵיהר יעָצט טײַנע עָהרליִכְעָ לײַט} 
יהנדה יאַ גאָט שטראָפֿט אונז פֿאַר אוּנועָרץָ זינר מיר בּלײַבּעַן 


28 אַלץָ רײַנץָ קנעָכט. 

: יוסף: אָנײַן! אִיךְ האָבּ פֿריהעָר געָאָנט אַז נור דֹעֶר אֵיינעֶר 
6 װאָם בּײַ אִיהם אִין רֹעֶר בֹּעָכעָר געָפֿונעֶן נעָװאָרעָן דעָר 
= בּלײַבּט ‏ מײַן קנעַכט אֶבּעָר אֵיהר אֵלעָ זעָנט פֿרײַ, מנשה נעֵהם 
: דעָם יונגסטעַן פֿון זײַ בּנימין אוּן פֿעָרשפּאַר אִיהם אין קַעֲרקעָר, 
,= דרײַ טעג אוּן דרײַ נעָנט זאָל אֵיהם קײַן עֶסעֶן אוּן קײַן טריַנקעַן 
: נעֶנעֶבּעֶן װעָרעֶן אוּן יעָרעָן טאָג זאָל עֶר בּעָקוּמעֶן הוּנדעָרט שמיַץ, 
יי 5 נָל! (מנשה װיל נעהמען בנימין'ן) 

אלע ; שׁמעָה! האַלט! 

/ ' יוסף : : אֶבּעָר מײַנץ פֿרײַנד פֿעָרגעֶסט ניִם װאוּ אִיהר געָפֿינט זיךָ 
(מנשה און בנימין אב) יעָצט קעָנט אִיהר נעָהן אִין פֿריִערעַן , 
: נריָסט פֿון מײַנעָט װעָגעַן אֵייעֶר אַלטעֶן פֿאַטעָר, זאָנט אֵירם אוֹיבּ 
: יעֲנער פֿעַרלאָרעָנעֶר זוּהן אִיז אוֹיךְ אַזוֹי אָרעֶנטליִך געֲוועָן װי דיַזעַר 
/ זוּהן, ואָ מעָג עַר שׁוֹין אוֹיפֿהעָרעֶן צוּ קלאָגעֶן נאָך אִיהם, אַ גליַקליִכעָ 
: רײַוץ! (אב) 

יְּ יהודה ; העָרט מיך אוֹים , מײַנע בּריָדעֶר ! װי מײַן נאָמעָן אִיז 
, ייהוּרה אַז בּנימין אִיז רײַן פֿוּן שׁוּלר, אַבּזיִכטליך אִיז דעַר 
בּעָכעֶר אַרײַנגעָלעֶגט געָװאָרעָן אוּם אוּנז דאָ צוּ פֿעָרהאַלטעָן, פֿו 


אָנפֿאַנג אָן האָט זיך דעָר שטאָלצעָר עָניִפּטעָר פֿאָרגעַנוּמעֶן אוּנז צוּ 
פֿערפֿאָלגען -- אֶבּעֶר ועָה אִיז דיָר מיט רײַן גאַנץ לאַנר װעָן אִיך 
װעַל געַצוואוּנגעֶן זײַן מײַן שוועֲרֹד אוֹים דעַר שײַר צוּ ציַהעָן, העָרט 
מיך אוֹים מײַנע בּריִדעֶר ! אִיךְ װעָל פּראָכּיָרעֶן טיט דעָם שטאָלצעֶן 
עניִפּטעָר נאָך אַ מאָל צוּ רעֲרעֶן אָפֿשר װעָט עֶר מיר אבּנעֲכּעֶן 
בּנימינ'ן אוּן וװועָן ניִשט זאָ זאָלעָן מיַר אוּנזעָרץָ שׁוועָרדעֶן בּעֲנוּצעָן, 
בּרוִדעֶר ! לאָמיַר די שטאָדט אִין צוועָלף טײַלעָן צוּטײַלעָן מיר זעַנעַן 
0 אוּן אִיךְ נעָהם אוֹיף זיִך 3 טײַלעָן. דוּ נפתּלי בֹּיט דעֶר פֿליִנקס= 
טעֶר צוּ לוֹיפֿעָן בּײִם עֶרשטעֶן סיגנאַל מיַר אַ צייכעֶן צוּ געֶבּעֶן אוּן דאָס 
װאָס שמעוֹן אוּן לוי האָבּעָן געֲטהוּן מיַט שכם פֿאַר אוּנזעָר שװעסטעֶר 
דיָנה זאָלעָן מיַר אִיצט טהוּן מיִט דער שטאָרט פֿאַר אוּנזעֶר בּרוּרעֶר 
בּנימין, זאָלעֶן רי עֶניִפּטעָר פֿיִהלעָן װאָס רי בּני יעקב זעֶנעֶן איִם= 
שטאַנדץ צוּ טהוּן , 


א 1 


אלע; הדר! (אב) 
יהוּדה; (קלאפט אין טיר) הע ! הֹעַ! 

מנשה ; (קטט אריין) װאָס פֿעָרלאַנגסטוּ? 

יהודה: גֹעָה זאָג דײַן פֿאָטעָר דאָס אִיךְ פֿעָרלאַנג מיַט אֵיהם צוּ 


רעַרעַן 
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מנשה } עַם געָהט ניִט! דעֶר שוּלריגעֶר מוּו זײַן שטראָף יבעַימעַן 
אוּן אֵיהר קעֶנט זיִך געָהן אִין פֿריִערעָן , 
ירורה! נֹעָה זאָג דײַן פֿאָטעֶר דאָס אִיך פֿעָרלאַנג מיט אֵיהם צוּ 
| רעֶדעֶן האָסטוּ פֿעָרשטאַנעַן ? 
מנשה: אִנֹּעָר ניט אַזֹי אוֹפֿנעֶרְעֶגט (ניעט איהם א קלאפ אין 
פלייצע אב) 
יוסף: (קומט אריין) וועֶר װאַגט עֶם מיַר צוּ שטעָרעָן! 


יהורה;! א װאַג עֶס ! האָסטוּ מיַטגעֲבּראַכט דײַן צוֹיבּעֶר בּעֲכעֶר 
| פֿרעָג אֵיהם װעָר אִיךְ בּיַן אוּן װאָס אִיךְ בּיִן איִם 
א צוּ מהוּן, 
יוסף: װאָס אִיז דאָס פֿאַר אַ שפּראַך געַנעַן מיַר} . 


יהוּדה: דאָס אִיז די שפּראַך פֿון אֵיין פֿעָרצװײַפֿעלטען בּײַ װועַלכעַן 
מעָן האָט מיַט אוּנרעֶכט זײַן בּרוּדעֶר צוּ געֲנוּמעֶן, דאָס 
אִיז די שפּראַכע פֿון אֵיינעָם העֶלדעֶן וועָלכעָן עֶס טהוּט װעָה , דאָס 
אִיז די שפּראַבעַ פֿון אַיין גוּטמיַטהיג עֶן מעֶנֹשׁעֶן וועֶלֹנעָר פֿאָרעָרט נוּר 
- גערעֶכטיגקיט. דאָס אוּנשוּלרינץָ זאָלעָן נִיִם לײַרעָן. 
יוסף; װאָס פֿעָרלאַנגסטו פֿון מיר ? 


יהודה ; איך פֿעָרלאַנג מיט דיר צוּ רעָרעַן ! 
יוסף: שׁעָהן אִיך װיַל דיַף אוֹיסהעֶרעָן, רעֶר ! 


יהודה ; גרױיסער העֲרֹשׁעָר ! אָבּװאָהל אִיךְ בּיַן אִיבּעָרצײַנט דאָס 
: בּנימין אִיז אוּנשׁוּלריַג, אַבּזיִכטלי האָט מעָן אֵיהם דעָם 
בּעָכעֶר אֵין זײַן זאַק אַרײַנגעֶלעֶגט, נוּר אִיךְ בּעָט דיך לאָו אִיהם 
פֿרײַ אוּן נעָהם. מיִך אוֹיף זײַן אָרט. עֶר אִיז יוּנג אוּן שׁוואַךְ, פֿוּן 
אֵיהם קעֲנסטוּ קײַנעַ נוּצעָן האָבּעָן, אִיךְ דאַגעֶנעָן בּיִן נעֲנוּג שטאַרק - 
אוּן קרעפֿטיג קעֶנסט פֿוּן מיַר פֿיִעל נוּטצעָן האָבּעָן, 

יוסף ; ; עֶס טוּט מיַר זְעָהר ליד גרוֹיסעָר העֲלר דיַר אָבּצוזאָגעָן, דעַן 
לײַדעֶר מוּז אִיךְ טהון װי די געָועֶצעָ מיַר פֿאָרשרײַבּעֶן דעָר 

יעֶניְגעֶר בּײַ וועֶמעָן רי גנבה אִיו געפֿונעָן געװאָרעָן דעָר מוּו בּלײַבּעָן 
מײַן קְנעָכט, אֶבּעֶר דוּ בּיסט פֿרײַ, נור אַײגענטליִך װאָלט אִיךְ 
וו עֶלעֶן װיָסעֶן װאָרוּם שְׁטעֶלסטוּ זיִך מעָהר אַרוֹים אַלם אַלעָ דײַנע 
בּריִרעֶר} . ה 

יהודה ; װײַל מיַר האָט דֹעֶר פֿאַטער אנפֿעָרטרויט , אוֹיף מײַנץ 
העָנֶר האָבּ אִיף אִיהֶם אִבּעֶרגעָנוּמעֶן אוּן אִיך קאָן 

אָהן בּנימין צוּם פֿאָטעָר ניִט קוּמעָן. 

יוסף : { דאָס אִיז גראַרע אַ קלײַניגקײַט, טהוט דאָס, װאָס אֵיהר האָט 
געָטהוּן מיִט יעָנעָם פֿעֶרלאָרעָנעֶם בּרוּרעֶר, נעָמט אַ זײַדעַן 
העָמריֵל , צוּררײַסט עֶס שׁמיִרט עָם אֵין אִין בֹּלוּם אוּן 
זאָגט דאָס אַ װיַלדעָס טהיַר האָט אִיהם צוּרריִסעֶן, נוּר אוּם זיִך צוּ 
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בּעָ רוּהיג עֶן שּׁ שעָנק אִיךְ דיַר מײַן בּעֲכעֶר פאַר דײַן בּרוּרעֶר . 


יהודה } װי אִיךְ ועָה האָמטו זיר פֿאָרגעָנוּמעָן ניט נוּר אוּנן צוּ 


פֿעַרפֿאָלגעָן , זאָנרעָרן איף טיט דײַנעָ רֹעָד אוּנן הװֹעָה 
צוּ טהון . 
יוסף : װאָם ? האַנדעל אִיך נֹיִם געֲנוּג אָרענטליך געֲנַעָן אַייך ? 
אִיז דעָן אֵייעֶר בּרוּרעֶר מעָהר װעָרטה אַלם ריועָם בּעֶכעֶר? 
יהוּדה; אַפֿשר בּײַ אַ עֶגיִפְטעֶר האָט אַ בּרוּרעֶר מעָהר ניִשט דאָס 
- װעָרט װי אַ שְטיַקעָל זלבּעֶר אֶבֹּעָר בּײַ מיר װיַלסטוּ 
נעָהמעֶן אַ בּרוּדעֶר פֿאַר זאָ װאַס ? אוּן וועָן דוּ גיסט מיַר דאָס רײַב: 
טהום פֿון דאָס גאַנצעָ לאַנד ניִעבּ אִיךְ דיַר מײַן בּרוּדעֶר ?! 
ף { אוּן פֿאַר װאָס האָט אֵיהר יַעֲנעָם בּרוּרעֶר בּלויו פֿאַר 
זיִלבּעָר. פֿעָרקױפֿט ? דוּ שטוֹינסט ? פֿאַר מײַן צוֹיבּעֶר בּעֲכעַר 
זאָלסטוּ זיִך היְטעָן פֿאַד אִיהם זעָנעֶן ניטאָ קײַנע דיי 
יהודה } נאָך איין מאָל זאָג אִיךְ דיַר גיִעבּ מיַר מײַן בּרוּדעֶר צוּריִק 
יוסף אוּן ועֶן אַלע קעֲניִגעַ פֿון כּנען װעֶלעֶן אַהעֶר קוּמען ועֶם 
אֵיהר בּנימינ'ן פֿון מײַנעַ העָנר ניִט בּעֶפֿריַעָן, ראָס שׁוועָר 
אִיך בּײִַם קעניַג פּרעה, 
יהודה ; דײַן קעניג פרעה אִיז אוֹוךָ אַזאַ ליַגנער װי דוּ, אוּן דוּ 
נאָך פֿיִעל מאָל אוּנפֿעָרשעמטעָר אַלס עֶר ! װעָה דיר אוּן 
הײַן גאַנץ לאַנד װעָן אֵיהר װעָט רי בּני יעקב אונרעכט מהוּן, גאָט 
אִיו מײַן עֵרוּת דאָס אִיךְ גיַעבּ מיַר די גרעֶסְטעָ מיַהע מײַן צאָרן 
אַנצוּהאַלטעָן, נאָך רוהט מײַן שׁוועָרר אִין אֵיהֶר שײַר, נאָך זעֶנעֶן 
הי גאַסעָן פֿון עַגיפּעֶט מיט בּלוּט ניט פֿעָרגאָסעַן, נאָך אֵיין מאָל 
זאָג אִיךְ. דיר ניִעבּ מיָר מײַן בּרוּדעֶר צוּריָק, זאָנסם װעָל אִיך געַ= 
צוואונגען זײַן ... 2 
יוסף : דוּ האַלסט זי װיַרקליך פֿאַר אַואַ גרוֹיסעָן הַעֲלרעָן+ 
גלױיבּסטוּ דאָס עֲגיִפּטעָן האָט קײַנעַ העלרעָן צוּ בּעיוײַועֶן? 
זאָ װאַהר וי רעָר קעניג פּרעה לִעֶבּט דאָס מיט אֵיין מיַנוט שפּעָטעֶר 
וועֶסטוּ נאַנץ אַנדעֶרש רעָנקעַן 
יהורה; חאַ חאַ חאַ שװאַכץ פֿליַעגעַן ! 
יי נאָך אֵיין מיָנוּם װעֶסטוּ אַנדעָרש לאַכעָן האָלאָ!-.{עםמאטש. 
מוט.=-צי=-העמויייעסי-קומעך--עפיפגשט.-הגבבען) נוּ סײַן העֲלר בּיָום 
מײַן געָפֿאַנגעֶנעֶר , בּיִטעָ אוּם דײַן שוועָרר ! 
יהודך } מײַן שװעָרר ? היִער אִיז מײַן שְׁוועָרֶר אוּן מאַכט פּלאַץ- 
דעָם ליב אֵיהר שװאַכעַ פֿליַעגען (ער. לויפט צו זי זי ענט- 
לויפען ער נאך זיי עס הערט זיך שטורמען און קעמפפען) 
בהלן 4 (לויפט אריין) אָ יוֹסף װאָס האָמְטוּ געַטהוּן? בֹּיוט צוּ װײַט 


- געֲנאַננעָן איךְ שרעַק מיף זְעָהר עָם זאָל דיַר עֶטװאָס 
| = בִיִט געֲשעָהעָן, שׁנעֶל אוּם גאָטעָס װיִלעָן רוף זײַ צוּריַק אִיךְ בּעָם דיך! 
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יוסף : אֶבּעָר קיַנד בּעֲרוּהיֵגעַ דיַך. ציטעָר נישט אַזוֹי! עָם אִיז 
קײַן געֶפֿאַהר ניִשט פֿאַר זײַ אוֹיךְ ניִשט פֿאַר מיַר איַן געַ= 
נעָנטייל אִיך בּיִן צוּפֿריִעדעָן װאָס עָם האָט זיִך געָמאַכט אַ נעַלעֶנעָנ= 
הײַט דאָס די עָניִפּטעָר זאָלעָן װיַסעָן װי די בּני יעקב צוּ רֹעָם= 
פעֶקְטירעֶן שפּעטעֶר וועָן זײַ װעלעֶן זײַן בּײַ מיַר אֵין עָניִפּטעַן 
בּנימין ; אֶבּעֶר לאָו עֶס שׁוֹין אוֹיפֿהעָרעָן, הער העָר! (מען הער 
סיגנאלען ) : 
מנשה אוג-אפפבב } (אריינלויפנדיג)) פֿאַטעַר ! ליַעבּעֶר פֿאַטעָר ! 
װאָס האָסטוּ נעָמאַכט ? 
יוסף : ; שנעָל געָהט זאָגט זײַ דאָם זײַ זאָלעָן אוֹיפֿהעָרעֶן. אִיךָ װעָל 
זײַ זײַעֶר בּרוּדעֶר בּנימין צוּריַק געֶכּעַן (מנשה און אפרים אב 
אין א קורצע צייט קומען זי צוריק מיט די ברידער וועלכע זעהען אױם וילר) 
יהודה } נו, גרױיסעָר העָרשׁעָר! אִיךְ האָבּ געָהאַט רי עָהרעָ בּעָקאַנט 
צוּ װעָרעֶן מיַט רײַנע עָניִפּטיִשץָ העֲלדעָן, מעָנסט װיַרקליף 
שטאָלציַרעֶן מיַט זײַ, בּראַװאָ יוּנג עֶן מוּטהיג װי די האָזעָן אוּן שטאַרק 
וי די פֿליַענעָן חאַ, חאַ, חאַ... גרוֹיסעָר הערשׁעַר דוּ האָסט אוּנז 
געָלאָזט רופֿעָן טיט אַ פֿעָרשפּרעָכעָן אַז דוּ װעָסט אוּנועֶר בּרוּרעָר 
בּנימין צוּריִק נעֲבּעַן. 
יוסף אֵייעֶר בּרוּרעֶר װעָל אִיך אַייךְ צוּריִק געֶבּעָן, אָבּעֶר עֶרשט 
פֿעָרנעָסט ניט אַן אִיהר שְׁמעָהט פֿאַר דֹעָם העֶרשעֶר פֿון 
עָגיִפּטעָן ! 
יהודה; יאַ דו האָסט רעָכט העָרשעָר! בּריֵרעֶר מַיַּנעָן בּײַשפּיַעל 
נאָך! (אלע לענען די שווערדען אין די שײרען צוריק) 
יוסף: { יאַ אַייעֶר בּרוּדעֶר װעָל אִיךָ אַייך צוּריִק געֲבֹּעָן, אֶבֹּעֶר 
װאָס װאָלט אִיהר געזאָגט װעָן אִיךְ זאָל אֵייךָ אֵייעֶר פֿעָר- 
לוֹירעָנעָם בּרוּרעֶר יוֹסף אוֹיךְ געֲבּעָן? 
יהודה; דו װײַסט װאּ עָר אִיז+ ניעבּ אִיהם אוּנז אִבּעָר! 
ניַעבּ אֵיהם (פאלט אויף די קניע בעטענד) 
יוסף ; שֹׁטעָה אוֹיף ! אִיךְ װעָל אַייךְ אִיהם בּאַלד אַרײַנרוּפֿעָן. נוּר 
אֵיין זאַך האָט עֶר מיך געֲבּעֶטעֶן אִיךְ זאָל אַייך זאָגעַן, אַז 
עֶר האָט אַייךְ שׁוֹין פֿעָרצײַהעָט אוּן אֵיהר זאָלט פֿרײַ אוֹן ניִשט 


צוּריִקנעָהאַלטעֶן אֵיהֶם אוּמאַרמעָן װיַ צעֶרטליָבעָ בּריָדעֶר. אַלואָ. 


מוּטה, עֶר קוּמט ! יוֹסף, יוֹסף! קוּם אוּמאַרמע רײַנץ בּריִדעָר!.. האַ2 
עֶר שרעָקְט זיךְ עֶר האָט מוֹראָ אָפֿשר װועָט אֵיהר אֵיהם ניַם דעֲר= 
קעֶנעֶן. אַלזאָ העָרט דעָם צײַכעָן, װעָלבעֶן עֶר האָט מיָר געֲהײַסעַן 


אַייך אִיבּעֶרגעֶבּעֶן נאָך װעָלכעָן אִיהר זאָלט אִיהם עֶרקעֶנעֶן (ױינגט:4 


נעָה בּעָפֿעָהלם נאָט די נשמה א. ז. װ. 
טי אִיז. רעָר. צײַבען רוביג 1 
אלע ; יאָ! אָכּעֶר װאוּ אִין יוֹסף } 


/ 
ץ 
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יוסף: ? יוֹסף ? .. נאָך עֶרקעֶנט אִיהר ניִט אֵייעֶר בְּרוּרעֶר יוֹסף? אִיף 
בּיִן אֵייעֶר פֿעֶרלאָרעֶנעֶר בּרוּרעֶר! . . . בּריָדעֶר מײַנע װאָם 
שרעקט אֵיהר זיִך? (עם קומט אריין בנימין) בּנימין זאָג זײַ אַן אִיך 
| ביִן ווסף ! 
בנימין ; נוּ ? פֿאַר װאָס אוּמאַרט אִיהר ניִט אֵייעֶר בּרוּרֹעֶר יוֹסף די 


ראוּבן ; גאָטם!,, אִיז דאָס מעַנליִך?... דוּ בֹּיֵט מײַן בּרוּדעָר 
יוֹסף ? אָ מײַן בּרוּרער ! 
שמעוֹן { יוֹסף, מײַן בּרוּרעֶר, זײַ מיַר מוֹחל! . 
יוסף אִיךְ בּיַן אַייך מוֹחל אוּן אִיךְ בּיַן אַייךְ אַפֿיֵלוּ זעָהר דאַנק= 
בּאַר, דעָן עֶם האָט מיָר געָפֿיִהרט אִין עֶניִפּטעָן צוּ מײַן 
גליִק , דאַרוּם עֶרגעֶרט אֵייךָ ניִט, דעֶנקט ניִם מעָהר דאַראָן, מיר' 
זעַנעָן װיַערעֶר אַלעָ צוּזאַמעֶן אוּן נליקליַך אִיבּעֶר גליקליך ! שׁנשה,, 
אָפּרים !. טראָגט אַרײַן װײַן װעֶלעֶן מיַר טריַנקעֶן צוּר געֲוֹנד פֿון 
אוּנזעָר אַלטעָן פֿאָמער! נוּר אִיך בּעט אַייך מײַנע בּריִרעָר-ניטט מים 
אַמאָל אִיבּעָרראַשׁעָן . אוּנזעֶר אַלטעָן פֿאָטעָר, עָם זאָל אֵיהם נים 
שאַדעָן, דוּ בּנימין ען זײַן דער שליח (מען ברענגטג'וויין אלע נעמען; 
בעכער) . 
בּנימין ; אִיך ראַנק דיִר מײַן ליֶעבּעֶר בּרודעָה" 
אִיךְ דאַנק דיַר פֿאַר דאָס שׁליָחוֹת 
אַ אַ אַ מײַנץ ליעבּעָ בּריִדעֶר 
מיַר וועָלעֶן דֹעָם פֿאָטעֶר מיַט; די נאַבריִבט עֶרפֿרײַעָן 
דאָ אִין עֶגיִפּטעֶן לַעַכּט יוֹסף 
מיַר װעַלעָן דעָם פֿאָטעָרּ מיִט די נאַכריִכט עֶרפֿר יַעֶך 
יוֹסף : בּעָפֿאָר אֵיהר געָהט 
עֶרקוויִקט אֵייעֶר העָרץ מיַט װײַן 
באר } שטויסט אָן שטײַסּט אָן 
יוֹסף : אל רחוּם אַל רחוּם א. ז, װ, 


פארהאנג פאלט, 
-- - פערוואנדלוננ , - (עפילאט 
(רי. בני יעקב טראגען זייער פאטער איף א באלדאכאן) 
יעקב : { ואוּ זעָנעֶן מיַר אִיצט 4 


- יהודה ? מיר זעָנעֶן אִיצט ניִט װײַט פֿון עָניִפּטעָן, דאָ האָט אוּנן 
יוֹסף בּעָשטיִטט מיַר זאָלעָן אֵיהם עֶרוואַרטעָן, דאָ װויָל עָר 
ריַר עֶנטקעָנעֶן קוּמעָן +, 


11 ו יום? אין עגיפטען 

רערט תע תע עתעעתת ערה -ביעשע ,תע ,יי יי יי 

יקב { יוֹסף!.,, יוֹסף װיל מיַר עַנטקעֶנעֶן קוּמעַן:? מײַן פֿעָרלוירען 
קיִנר מײַן געֶליִעבּטעָם קינד װיַל מיר אַנטקעַנען קמע 

אֵיהם װעָל אִיך בא דד אוּמאַרמען אוּן צוּ מײַן העָרצעֶן צוּדריִקעֲן ?!.. 

אַ גאָט אִיז דאָס װאַהר ?!! 
בנימין? יאַ פֿאַטעָר! זאָ װאַהר װי נאָט לעֶבּט אוּן װי מיר 
שטעַהעָן דאָ אַלעַ אַרוּם דיַר, . , פֿאַם מוּטה פֿאַטער ! 
ישטאַרק זיַך . . . דֹעֶר גרוֹיסּעֶר העָרְשׁעֶר פֿון עָניִפּטעֶן װעָט בּאַלד צוּ 
דײַנע פֿיִעם ליעגעַן. 

(מען הערט סיגנאלען אגערויש פון אנקוםענדע מיליטער) 

יוֹסף: (הינטער די קוליסען) ווֹאוּ אִיז מײַן פֿאַטעָר 14 ואוּ אִיז עֶר 4 

יפקב; אִין דאָס ניִם זײַן שטיטץג 

בּנימין ‏ יאַ, דאָס אִיז יוֹסף ! 

יוסף + ? (לויפט אריין מיט מנשה, או ! אפרים - און סיליטער) פֿאַטעָר 1 
(אומארמונג) 

יעקב ; { דוּ בּיִזט עֶס מײַן קיִנר יוֹסף 1 דיַך מײַן פֿעָרלאָרעָן קיַנד 
האַלט אִיך װויַערעֶר אִין מײַנע אֶרֹעָמם ? 

י יוסף : { אָ העָרצליך געַליִעבּטעֶר פֿאַטעָר ! וי פֿעָרעֶנרעָרט דוּ 

בּיִסט! װיִפֿיַעעל דוּ האָסט געֶמוּוט לײַרעָן!1 

יעקב: ? דעֶר אִיצטיָגעֶר מאָמעַנט בּעָצאָהלט מיֶר פֿאַר אַלֹעָם, מײַן 
קיִנד . מײַן יוֹסףן האָבּ אִיךְ וװיַערעֶר בּײַ מֿיָר... דאָס 

אִיז שׁוֹין פֿאַר מיַר געֲנוּנ, יֹעָצם קען אִיךְ שוין שטאַרבּעָן רוּהוָג, 


יוסף : אֶה נײַן ליַעבֹּעֶר פֿאַטעָר, לעַנּעֶן זאָלסטוּ, לעֶבּעָן נאָף 
פֿיעל נ טנ יאָהר מיט מיר, ראָס זעָנעֶן מײַנע קינדעָר 
ליַעבּעֶר פֿאַטעָר מנשה אוּן אָפּריִם. גיעבּ זײַ רײַן זַעָגעֶן ליַענֹּעֶר 
פֿאַטֹער (יעקכ בענטשט זיי) יעָצט ליִעבּעֶר פֿאַטעָר קוּם, דֹעָר קעָניג 
פּרעה האָט מיר געֲבּעֶטעֶן אַז בּאַלד װי אִיהר װעָם אָנקוּמעָן זאָל 
אִיך אַייךָ פֿאַר אִיהם פֿאָרשטעָלעָן, אִיךְ בּיִן יעֶצט גרוֹים אוּן מעָכטיָג 
אִיךְ בּיַן רעֶר העָרשׁעֶר אִיבּעֶר עֶניִפּטעָן , 
יעקב: אִיו דאָס מעגלעֶךְ? יוֹסף מײַן קיַנד! 
בנמין; יאַ ליִעבּעֶר פֿאַטעָר עָם אִיו אָמת, (ונגט) 
אַ קעָניַג לעֶבּט אין עֶניִפּטעָן לאַנד 
, בּעֲריהמט אִיז עֶר נאָך זײַן פֿעָרשטאַנר 
זײַן נאָמען זְעָה אִיך טעָף געֲשׁיּינֵר 
דאָס אִיז יוֹסף רײַן געֶטריַעָם קינר. 
יעקב ; עִרצעָהל מײַן קינר , עֶרצעָהל מײַן קיַנד. כאָר בּיִס 
(יעקב זעצט זיך אריין אין באלראכאן מען הױבט איהם אױף און 
מיט פריידענס געשרייען טראגט מען איהם אוועק) 


פארהאנג פאלט, 
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